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1.
Precauzioni

1.1.
Sicurezza
R

ispettate tutti gli avvisi, le precauzioni ed i suggerim
enti di m

anutenzione riportati nel presente opuscolo
destinato all' utente al fine di salvaguardare la vostra sicurezza e prolungare la durata dell'apparecchio.

•
D

efinizioni

Avviso relativo alla sicurezza dell'utente e dell'apparecchio.

Avviso relativo al rischio di scossa elettrica.

Avviso relativo al rischio derivante da  fonti di calore.

Avviso relativo al pericolo di rottura della lam
pada.

•
R

egole di sicurezza

2

Q
uesto Scherm

o H
om

e C
inem

a SA
G

EM
 A

XIU
M

™
 è un apparecchio di classe I; D

EVE
essere collegato ad una presa di corrente elettrica equipaggiata con una m

assa a terra .
Q

uesto S
cherm

o H
om

e C
inem

a S
A

G
E

M
 A

X
IU

M
™

 è progettato per funzionare:
–

con una rete elettrica a 220-240 V
~, 50 H

z, A
C

 (corrente alternata);
–

ad una tem
peratura am

biente com
presa tra +5°C

 e +35°C
;

–
in luoghi con um

idità inferiore all' 85%
..

(P
er ulteriori dettagli, vedere capitolo 15, 16, 17 a seconda dei m

odelli).

N
.B

.: P
rim

a di m
ettere sotto tensione il vostro S

cherm
o H

om
e C

inem
a S

A
G

E
M

 A
X

IU
M

™
,

lasciarlo 4 ore nella stanza di uso corrente se questo viene da un posto um
ido o freddo.

A
l fine di evitare danni da surriscaldam

ento o elettroesecuzione:
–

evitare l'esposizione diretta ai raggi solari e non ponete fiam
m

e libere o altre fonti di calo-
re nelle vicinanze dell'apparechio;

–
non esponete l'apparecchio a gocce d'acqua o spruzzi;

–
non collocate oggetti riem

piti con liquidi, com
e vasi di fiori, sull'apparecchio;

–
non collocare l'apparecchio in am

bienti m
olto polverosi;

–
evitare colpi e vibrazioni.

S
iete pregati di staccare l'apparecchio dalla presa di corrente e dall'antenna:

–
durante tem

porali;
–

se non utilizzato per un lungo periodo;
–

se l'apparecchio evidenzia m
alfunzionam

enti (vedere capitolo 13).

P
rim

a di effettuare o di m
odificare ogni collegam

ento con una sorgente audio-video/inform
ati-

ca (unità D
V

D
, P

C
, ... ), scollegare il cordone rete di ogni apparecchio.

A
ssicurarsi che la ventilazione dell'apparecchio non sia intralciata dall'intasam

ento delle griglie
di ventilazione. Far attenzione agli oggetti di uso com

une com
e pile di giornali, centrini, tende,

ecc.

N
on tentare di inserire corpi estranei quali aghi, m

onetine, ecc. nelle prese di ventilazione. C
iò

vi esporrebbe a rischi di scosse elettriche.

Lasciare uno spazio di alm
eno 10 cm

. intorno all'apparecchio per perm
ettere una sufficiente

ventilazione.
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2.
C

onfigurazione
2.1.

M
ontaggio e collegam

ento delle casse
A

seconda del m
odello del vostro Scherm

o H
om

e C
inem

a SAG
EM

 AXIU
M

™
, far riferim

ento ai seguenti paragrafi:
M

odello AXIU
M

 H
D

-D
45 vedi § 15.2

M
odello AXIU

M
 H

D
-D

45S vedi § 16.2
M

odello AXIU
M

 H
D

-D
56B vedi § 17.2

2.2.
A

ntenna

Inserire la spina del cavo coassiale proveniente dall'antenna nell'ingresso antenna situato nella parte posteriore
del vostro S

cherm
o H

om
e C

inem
a S

A
G

E
M

 A
X

IU
M

™
.

Il vostro S
cherm

o H
om

e C
inem

a S
A

G
E

M
 A

X
IU

M
™

 è equipaggiato di due sintonizzatori interni (tranne m
odello

A
X

IU
M

 H
D

D
45S

 con un unico sintonizzatore) m
a è necessario solo un cavo per fornire entram

bi.

2.3.
C

ollegam
ento alla rete elettrica

Inserire la spina in una presa di corrente a m
uro con un voltaggio di 220-240 V

~, 50 H
z.

2.4.
A

ccensione

3

1.2.
M

anutenzione
•

Prim
a di iniziare qualsiasi operazione di m

anutenzione, scollegare il cavo di corrente dalla presa a m
uro.

•
Pulire le parti elettriche con un panno m

orbido inum
idito e un detergente non abrasivo  privo di contenuto di cera.

•
P

ulire accuratam
ente lo scherm

o utilizzando un panno inum
idito con una soluzione di acqua e sapone.

•
N

on usare detergenti a base di benzina, alcol o petrolio per sm
acchiare, in quanto potrebbero danneggiare

la finitura e lo scherm
o.

P
rim

a di scollegare il cavo di alim
entazione, si consiglia di lasciare lo S

cherm
o H

om
e C

inem
a

S
A

G
E

M
 A

X
IU

M
™

 in standby per alcuni m
inuti al fine perm

ettere un corretto raffreddam
ento

dello stesso e prolungarne la durata.

Lo S
cherm

o H
om

e C
inem

a S
A

G
E

M
 A

X
IU

M
™

 utilizza voltaggi elevati. N
on tentare di aprire

l'apparecchio per accedere al suo interno, tranne il caso in cui abbiate necessità di sostituire
la lam

pada.
S

olo il personale qualificato è autorizzato ad effettuare tale m
anovra.

N
on aprire il prodotto in quanto tale m

anovra vi esporrà al rischio di scariche elettriche.

Q
uesta apparecchiatura è in grado di rilevare l'esaurirsi della lam

pada. P
rovvedere alla

sostituzione im
m

ediata della lam
pada appena com

pare la relativa dicitura sul pannello
frontale.

Q
uando la lam

pada del S
cherm

o H
om

e C
inem

a S
A

G
E

M
 A

X
IU

M
™

 raggiunge il suo term
ine,

potrebbe udirsi un suono brusco ed im
provviso quando sm

ette di funzionare. L'apparecchio
inizierà a funzionare solo quando verrà sostituita la lam

pada.

P
er evitare ustioni o rotture della lam

pada durante la sua sostituzione, dovete staccare il
cavo di alim

entazione dalla presa a m
uro.

A
spettare alm

eno un'ora prim
a di procedere alla sostituzione della lam

pada.
A

ssicuratevi di seguire l'intera procedura descritta nel capitolo 14 "Sostituzione della
lam

pada" a pagina 23.

R

A
V

3

A
V

2

A
V

1

S
P

D
IF

A
V

4
A

V
5

P
C

2
 IN

A
N

T

IN

O
U

T

L

L

R

R

LR

L
D

V
I-D

IN
T

E
R

L
A

C
E

D
O

R
P

R
O

G
R

E
S

S
IV

E

YP
b

P
r

S
E

R
V

IC
E

H
I-F

I

A
U

D
IO

S
U

B
W

F

A
U

D
IO

SC
P

C
 IN

 (A
X

IU
M

 H
D

-D
4

5
S

)

A
X

IU
M

 H
D

-D
4
5

S
 s

o
lta

n
to

A
M

B
IEN

TE
La salvaguardia dell'am

biente nella logica dello sviluppo sostenibile è una preoccupazio-
ne essenziale della S

A
G

E
M

 S
A

. La volontà del G
ruppo S

A
G

E
M

 S
A

è di sfruttare installa-
zioni che rispettino l'am

biente ed esso ha scelto d'integrare la prestazione am
bientale nel-

l'insiem
e del ciclo di vita dei suoi prodotti, dalla fase di fabbricazione alla m

essa in servi-
zio, l'uso e l'elim

inazione.
IM

B
A

LLA
G

G
IO

La presenza del logo (punto verde) testim
onia il versam

ento a un organism
o nazionale

certificato di un contributo per il m
iglioram

ento delle infrastrutture di recupero e di riciclag-
gio degli im

ballaggi.
A

llo scopo di facilitare le operazioni di riciclaggio, rispettare le regole di raccolta differen-
ziata in vigore localm

ente per questo tipo di rifiuti.
P

ILE
 E

 B
ATTE

R
IE

S
e il prodotto contiene pile o batterie, queste devono essere sm

altite negli appositi punti
di raccolta.
P

R
O

D
O

TTO
Il cestino sbarrato riportato sul prodotto indica che quest'ultim

o appartiene alla fam
iglia

deglle apparecchiature elettriche ed elettroniche.
A

questo titolo, la regolam
entazione europea richiede che si proceda allo sm

altim
ento tram

ite
raccolta selettiva:
•

nei punti di distribuzione nel caso di acquisto di apparecchiatura equivalente;
•

nei punti di raccolta m
essi a disposizione localm

ente (discariche, raccolta selettiva,
ecc.)

In 
tal 

m
odo 

si 
partecipa 

alla 
riutilizzazione 

e 
alla 

valorizzazione 
dei 

R
ifiuti 

di
A

pparecchiature E
lettriche ed E

lettroniche che rappresentano un rischio potenziale per
l'am

biente e la salute dell'uom
o.

LA
M

PA
D

A

La vecchia lam
pada deve essere riciclata (contattate l'agenzia di riciclaggio dei rifiuti per

ottenere l'indirizzo del deposito più vicino).

A
ccendere l'apparecchio prem

endo il pulsante O
n/O

ff posizionato sul lato sinistro
dell'apparecchio (vedere capitolo 15.1, 16.1, 17.1 a seconda dei m

odelli).

Preparate il vostro telecom
ando:

A
prire il vano batterie ed inserire due batterie tipo R

6-1.5V.
A

ssicurarsi che le pile siano correttam
ente installate.

N
on usare batterie di tipo diverso o batterie ricaricabili.

A
ccensione del vostro Scherm

o H
om

e C
inem

a SA
G

EM
 A

XIU
M

™
:

P
rem

ere il pulsante standby 
del telecom

ando o dello sportello laterale destro. 

N
.B

.: l'indicatore lum
inoso on/off posizionato sul pannello frontale del vostro Scherm

o H
om

e C
inem

a SAG
EM

AXIU
M

™
 assum

e un colore arancione interm
ittente durante il tem

po di riscaldam
ento della lam

pada, spegnendosi
quando quest'ultim

a è in funzione.

Q
uando preparate il vostro S

cherm
o H

om
e C

inem
a S

A
G

E
M

 A
X

IU
M

™
, per la prim

a volta, potrete beneficiare
della procedura di installazione rapida, dopo la fase di riscaldam

ento (consultare il prossim
o capitolo).

Il collegam
ento ad altre apparecchiature audio/video o a personal com

puter è previsto nel capitolo 7.1.
P

rim
a consultare questo e poi procedere all'installazione rapida.
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ITALIANO

6

D
opo la conferm

a con il tasto O
K

, inizia la ricerca autom
atica. I canali trovati sono

autom
aticam

ente identificati e salvati. In base al paese selezionato, i canali più
ricorrenti vengono classificati  in detto ordine.

P
otete  interrom

pere la ricerca in qualsiasi m
om

ento prem
endo il tasto M

EN
U

.

4.
D

escrizione dei pulsanti e dei led lum
inosi

4.1.
Pulsanti dello sportello laterale destro

SIN
TO

N
IA

 A
U

TO
M

A
TIC

A

Sintonizazione in corso

237
C

anali sintonizzati : 
Frequenza : 

1

M
EN

U
 per ferm

are la ricerca

P
ulsante di conferm

a (nei m
enu).

P
ulsanti per cam

biare program
m

a.
P- V-

O
K

P+ V+

STB
Y

Q
uando richiam

ate un m
enu, i tasti 

vi serviranno per spostarsi all'interno delle scherm
ate.

e
,

,

6

P
ulsante O

n /O
ff.

P
ulsanti per la regolazione del volum

e.

5

2.5.
Spegnim

ento dello Scherm
o H

om
e C

inem
a SA

G
EM

 A
XIU

M
 ™

P
er spegnere il vostro S

cherm
o H

om
e C

inem
a S

A
G

E
M

 A
X

IU
M

™
, prem

ere il pulsante standby 
del teleco-

m
ando o il pulsante standby dello sportello laterale destro.

S
i può annullare lo spegnim

ento entro un lasso di tem
po di 5 secondi  (lam

peggiam
ento verde dell'indicatore

lum
inoso) prem

endo di nuovo il pulsante standby
del telecom

ando o dello sportello laterale destro. U
na

volta trascorso questo lasso di tem
po, lo spegnim

ento non può più essere ferm
ato.

D
urante la fase di m

essa in standby (circa 1 m
inuto), l'indicatore lum

inoso del pannello frontale lam
peggerà

assum
endo una luce arancione. Lo stato di standby reale diventerà effettivo soltanto quando questo indicatore

lum
inoso diventerà rosso. 

A
l fine di prolungare la durata della lam

pada, non interrom
pere il corretto svolgim

ento
del passaggio in m

odalità standby, non spegnere M
A

I il vostro apparecchio tram
ite il

pulsante O
n/O

ff e non scollegare M
A

I il cavo di alim
entazione finché l'indicatore

lum
inoso on/off del pannello frontale non sia di colore rosso.

Se si desidera riaccendere il televisore, aspettare alm
eno 10 secondi prim

a di prem
ere

il pulsante situato sul lato sinistro.

3.
Prim

a installazione rapida
Il vostro S

cherm
o H

om
e C

inem
a S

A
G

E
M

 A
X

IU
M

™
 non è preconfigurato per ricevere i canali della vostra zona.

Q
uesta installazione rapida è proposta autom

aticam
ente quando configurate l'apparecchio. Vi consente di

im
postare le inform

azioni basilari del vostro prodotto (m
enu lingua, paese e ricezione canali).

P
otete m

odificare queste regolazioni in qualsiasi m
om

ento (vedere capitolo 6). 

S
elezionare la lingua del m

enu usando i tasti 
, conferm

ate usando il
tasto O

K
.

Selezionare il paese nel quale vi trovate usando i tasti 
e conferm

are usan-
do il tasto O

K
.

e

e

PA
ESE

FRANCIA
G

ERM
ANIA

AUSTRIA
ITALIA
SPAG

NA
O

LANDA
DANIM

ARCA
SVEZIA

LINGUA M
ENU

FRANÇAIS
DEUTSCH
ESPAÑO

L
ITALIANO
NEDERLANDS
PO

RTUG
UES

DANSK
SUO

M
I

Pays
C

ouleur
System

Stéréo
France

S
E

C
A

M
L

N
icam

 L
A

llem
agne

PA
L

B
, G

D
eux porteuses B

/G
A

utriche
PA

L
B

, G
D

eux porteuses B
/G

Italie
PA

L
B

, G
D

eux porteuses B
/G

E
spagne

PA
L

B
, G

N
icam

 B
/G

H
ollande

PA
L

B
, G

D
eux porteuses B

/G
D

anem
ark

PA
L

B
, G

N
icam

 B
/G

S
uède

PA
L

B
, G

N
icam

 B
/G

N
orvège

PA
L

B
, G

N
icam

 B
/G

Finlande
PA

L
B

, G
N

icam
 B

/G
B

elgique
PA

L
B

, G
N

icam
 B

/G
S

uisse
PA

L
B

, G
D

eux porteuses B
/G

G
B

PA
L

I
N

icam
 I

P
ortugal

PA
L

B
, G

G
recia

PA
L,S

E
C

A
M

B
, G

P
olonia

PA
L

D
, K

R
ussia

S
E

C
A

M
D

, K
R

ep.C
eca

S
E

C
A

M
D

, K

(*) P
er l'A

ustralia, scegliere la configurazione G
erm

ania.

Indicatore tem
peratura interna:

R
osso 

interm
ittente 

o 
fisso:

tem
peratura 

interna
eccessiva.Spegnere il vostro S

cherm
o H

om
e C

inem
a

S
A

G
E

M
 A

X
IU

M
™

 ed aspettare lo spegnim
ento del led.

Led A
cceso/Standby:

R
osso: standby

A
rancia interm

ittente: fase
di accensione e di standby
Verde interm

ittente: fase durante la quale l'ordine di
spegnim

ento può essere annullato (vedere § 2.5).
Spento: in uso.

R
icevitore telecom

ando: il ricevitore infrarosso essendo nell'angolo inferiore destro del vostro S
cherm

o H
om

e
C

inem
a S

A
G

E
M

 A
X

IU
M

™
 , vi basta m

irare questo punto con il telecom
ando.

Indicatore Lam
pada:

R
osso interm

ittente durante 10s poi si spegne: la
lam

pada è usata, prevedere la sua sostituzione.
R

osso interm
ittente durante 10s poi rim

ane fisso (il
prodotto si m

ette in veglia) : sostituire la lam
pada (ved-

ere C
apitolo 14)

4.2.
Led lum

inosi presenti sul pannello frontale e sul ricevitore telecom
ando

R
icevitore infrarosso: 

ricevim
ento del telecom

ando 
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6.
Im

postazioni personalizzate
6.1.

C
am

bio del codice di sicurezzaTutte le scherm
ate relative all'installazione possono essere protet-

te m
ediante un codice personale.A

lla consegna è presente un
codice neutro

0000
che non blocca le scherm

ate di installazione.

P
rem

ere il tasto M
EN

U
, selezionare "IN

S
TA

LLA
Z"  usando il tasto 

e conferm
are usando il tasto O

K
.

S
elezionare 

"P
R

O
TE

ZIO
N

E
" 

poi 
"C

A
M

B
. 

C
O

D
IC

E
", 

 
quindi

conferm
are usando il tasto O

K
.

Inserire il nuovo codice nella finestra di im
m

issione e conferm
arlo

nella finestra di conferm
a convalidando ogni volta tram

ite il tasto
O

K
. P

otete annullare l'inserim
ento in qualsiasi m

om
ento usando il

tasto M
EN

U
.

È possibile estendere la protezione all'insiem
e del televisore. Per

eseguire questa operazione, selezionare "G
EN

ER
ALE" e scegliere

"SI" usando il tasto 
. Il codice di protezione verrà allora richiesto

ad ogni accensione del vostro Scherm
o H

om
e C

inem
a SAG

EM
AXIU

M
™

.

N
.B

.:Per bloccare queste scherm
ate, inserire un codice diverso da

0000.
Inserire 0000

per annullare il blocco delle scherrm
ate.

N
.B

.: il m
odello AXIU

M
 H

D
-D

45S non ha la funzione " EPG
 ".

6.2.
R

itorno alle im
postazioni di fabbrica

S
e necessario, potete riconfigurare il vostro TV

 con le im
pos-

tazioni originarie. In questo caso perderete tutti i vostri para-
m

etri (lista canali, paese, lingua m
enu).

P
rem

ere il tasto M
EN

U
, scegliere "IN

S
TA

LLA
Z", usando il tasto

e conferm
are con il tasto O

K
.

Inserire il vostro codice personale e conferm
are con il tasto O

K
(non è richiesto nessun codice se è im

postato lo 0000).

S
cegliere "R

E
S

E
T" e conferm

are con il tasto O
K

.

U
na finestra di conferm

a vi inviterà a proseguire prem
endo il tasto

O
K

o ad annullare prem
endo il tasto B

A
C

K
.

N
.B

.: il m
odello AXIU

M
 H

D
-D

45S non ha la funzione " EPG
 ".

6.3.
R

icerca dei program
m

i TV
I program

m
i sono configurati con la prim

a installazione. Tuttavia le seguenti funzioni sono utili se vi trasferite in
una zona diversa.

6.3.1.Scelta del paese

La 
scelta 

del 
paese 

perm
ette 

al 
televisore 

di 
classificare

autom
aticam

ente i canali durante la ricerca autom
atica.

P
rem

ere il tasto M
EN

U
.

S
elezionare l'opzione "IN

S
TA

LLA
Z"e prem

ere il tasto O
K

S
elezionare l'opzione "G

E
S

T. C
A

N
A

LI"e prem
ere il tasto O

K
.

S
elezionare l'opzione "PA

E
S

E
" e prem

ere il tasto O
K

.

S
elezionare il paese dalla lista usando i tasti 

.

La vostra scelta sarà m
em

orizzata quando uscirete dal m
enu

usando il tasto B
A

C
K

.

N
.B

.: il m
odello AXIU

M
 H

D
-D

45S non ha la funzione " EPG
 ".

e

SO
U

R
C

ES

D
O

N
N

EES PC

R
EC

H
ER

C
H

E

M
O

D
IF. C

O
D

E

C
O

N
FIG

. U
SIN

E

M
O

D
IF. C

O
D

E

C
O

N
FIG

. U
SIN

E

C
O

D
E

V- - - -
ER

R
O

U
C

H
A

IN
E

SI 
 

 
 

 
 

 

G
EN

ER
A

LE

C
A

M
B

. C
O

D
IC

E

R
ESET

IM
M

A
G

IN
E

A
U

D
IO

O
PZIO

N
I

IN
STA

LLA
Z

C
O

D
IC

E

PR
O

TEZIO
N

E

SO
R

G
EN

TE

D
A

TI PC

G
EST. C

A
N

A
LI

EPG

PR
O

TEC
TIO

N

SO
U

R
C

ES

D
O

N
N

EES PC

R
EC

H
ER

C
H

M
O

D
IF. C

O
D

E

C
O

N
FIG

. U
SIN

E

M
O

D
IF. C

O
D

E

C
O

N
FIG

. 
E

C
O

D
E

VER
R

O
U

SI

A
TE

N
ZIO

N
E

La preced. configurazione sarà persa
il televisore andrà in standby

B
A

C
K

 (IN
D

IE
TR

O
) per annullare

PR
O

SEG
U

IR
E

G
EN

ER
A

LE

C
A

M
B

. C
O

D
IC

E

R
ESET

IM
M

A
G

IN
E

A
U

D
IO

O
PZIO

N
I

IN
STA

LLA
Z

C
O

D
IC

E

PR
O

TEZIO
N

E

SO
R

G
EN

TE

D
A

TI PC

G
EST. C

A
N

A
LI

EPG

A
U

TO

C
A

N
A

LI TV

PA
ESE

M
A

N
U

A
LE

IM
M

A
G

IN
E

A
U

D
IO

O
PZIO

N
I

IN
STA

LLA
Z

C
O

D
IC

E

PR
O

TEZIO
N

E

SO
R

G
EN

TE

D
A

TI PC

G
EST. C

A
N

A
LI

EPG

FR
A

N
C

IA
G

ER
M

A
N

IA
A

U
STR

IA
ITA

LIA
SPA

G
N

A
O

LA
N

D
A

D
A

N
IM

A
R

C
A

SVEZIA

SO
U

R
C

E

D
O

N
N

EES PC

R
EC

H
ER

C
HE

M
O

D
IF. C

O
D

E

C
O

N
FIG. U

SINE

M
O

D
IF. C

O
D

E

C
O

N
FIG. U

SINE

C
O

D
E

V- - - -
ER

R
O

U
C

H
A

IN
E

G
EN

ER
A

LE

C
A

M
B

. C
O

D
IC

E

R
ESET

N
O

IM
M

A
G

IN
E

A
U

D
IO

O
PZIO

N
I

IN
STA

LLA
Z

C
O

D
IC

E

PR
O

TEZIO
N

E

SO
R

G
EN

TE

D
A

TI PC

G
EST. C

A
N

A
LI

IN
TR

O
D

U
R

R
E 

 
- - - -

C
O

N
FER

M
A

R
E  

 
- - - -

EPG

7

5.
Telecom

ando

Tasti colorati: 
U

tilizzati nei m
enù di configura-

zione, il teletesto e l'E
P

G
 che è la

guida di program
m

a N
exTView

(tranne m
odello AXIU

M
 H

D
-D

45S)

Pause: ferm
o im

m
agina o fissa

pagina Teletext

B
ack: ritorno al canale o ritorno

nel m
enù precedente

Scelta del form
ato im

m
agine

M
E

N
U

: 
accesso 

ai 
m

enu 
di

configurazione e alle funzioni
addizionali in m

odalità Teletext

Funzioni PIP/PA
P

- C
hiam

a e sceglie la funzione
- S

elezione scherm
o

- C
am

bio sorgente

D
im

inuisci volum
e audio

Teletext attivo /m
odalità traspa-

rente/stop

Indice tetetext

A
ccendi / Standby

N
avigatore: per spostarsi nei m

enu
e O

K
 per conferm

are o spostare la
scherm

ata P
IP

Inform
azioni su scherm

o e TO
P

Teletext

EPG
: G

uida program
m

a N
exTView

(tranne m
odello A

X
IU

M
 H

D
-D

45S
)

Scelta della sorgente im
m

agine

Scelta audio (m
ono o stereo) o

lingua (vedere § 8.2)

Escludi audio

A
um

enta volum
e audio

Selezione dei program
m

i

Teletext - testo nascosto

M
odalità Teletext rapido

Tasti num
erici

i
t
a
l
i
e
n
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•
C

am
biare il nom

e del canale
P

osizionatevi sulla linea del canale da m
odificare e prem

ete il tasto giallo per selezionarlo.
Inserite il prim

o carattere. S
correte i caratteri usando i tasti 

.
Avanzate di un carattere con il tasto 

poi inserite il secondo. P
rocedere in questo m

oto per gli altri carat-
teri (m

assim
o 6 caratteri). Infine, conferm

ate con il tasto giallo.

•
A

pplicare il filtro per la riduzione del disturbo ad un canale
P

er ottenere prestazioni ottim
ali del vostro S

cherm
o H

om
e C

inem
a S

A
G

E
M

 A
X

IU
M

™
, può essere applicato

un filtro di riduzione del disturbo ai canali hertziani la cui ricezione non è di buona qualità. 

P
osizionatevi sulla linea del canale da m

odificare e prem
ete il tasto blu. O

gni pressione del tasto blu
perm

et-
te l'applicazione  del filtro successivo. A

pplicate un filtro basso "1", m
edio "2", o alto "3" in base alla qualità di

ricezione. S
cegliere "0" se non è necessario alcun tipo di filtro.

N
.B

.:Potete visualizzare lo scherm
o selezionato ogni qualvolta lo desideriate, prem

endo il tasto O
K

.

P
rem

ere il tasto M
EN

U
per uscire.

6.4.
Scelta della lingua del M

EN
U

P
er selezionare la lingua del m

enu e dei m
essaggi, prem

ere il 
tasto M

EN
U

.

S
elezionare il capitolo "O

P
ZIO

N
I"e prem

ete il tasto O
K

.
S

elezionare "LIN
G

U
A

M
E

N
U

"e prem
ete il tasto O

K
.

S
elezionare la lingua prescelta usando i tasti 

.

P
rem

ere il tasto M
EN

U
per uscire o il tasto B

A
C

K
per tornare alla

scherm
ata precedente.

6.5.
R

egolazione della m
odalità risparm

io energetico
Potete scegliere di ridurre la potenza della lam

pada per aum
entarne

la durata e ridurre il consum
o elettrico. Q

uesta m
odalità è consigliabi-

le se lo Scherm
o H

om
e C

inem
a SAG

EM
 AXIU

M
™

 è posizionato in
una sala poco illum

inata.

P
rem

ere il tasto M
EN

U
.

S
elezionare "O

P
ZIO

N
I" con il tasto O

K
.

P
osizionarsi su "M

O
D

E
 E

C
O

" e scegliere la m
odalità con i tasti

.

P
rem

ere il tasto M
EN

U
per uscire.

e

e

o

ENG
LISH

FRANCAIS
DEUTSCH
ITESPANO

L
PO

RTUG
UES

A
U

TO
SPEG

N
IM

EN
TO

 

C
U

FFIE

A
LTO

PA
R

LA
N

TI

VO
L. H

IFI

SPD
IF SO

U
R

C
E

N
O

PR
IN

C
IPA

LE

STER
EO

FISSA
TO

ITA
LIA

N
O

O
FF

N
O

LIN
G

U
A

 M
EN

U

M
O

D
E EC

O

IM
M

A
G

IN
E

A
U

D
IO

O
PZIO

N
I

IN
STA

LLA
Z

ENG
LISH

FRANCAIS
DEUTSCH
ITESPANO

L
PO

RTUG
UES

A
LTO

PA
R

LA
N

TI

SPD
IF SO

U
R

C
E

N
O

O
FF

SI

A
U

TO
SPEG

N
IM

EN
TO

 

C
U

FFIE

VO
L. H

IFI

PR
IN

C
IPA

LE

STER
EO

FISSA
TO

ITA
LIA

N
O

LIN
G

U
A

 M
EN

U

M
O

D
E EC

O

IM
M

A
G

IN
E

A
U

D
IO

O
PZIO

N
I

IN
STA

LLA
Z

9

6.3.2.R
icerca m

anuale
S

elezionate "M
A

N
U

A
LE

"e prem
ete il tasto O

K
.

Viene visualizzata una finestra di ricerca che vi consentirà di
controllare il program

m
a trovato.

I program
m

i televisivi sono cercati e salvati uno alla volta, canale
per canale.

Selezionare "G
EST. C

AN
ALI"

e avviate la procedura usando i tasti 
.

Q
uando viene visualizzata un'im

m
agine sullo scherm

o,

R
iavviate la procedura m

anuale per tutti i program
m

i che desiderate
m

em
orizzare.

P
rem

ete il tasto M
EN

U
per uscire.

N
.B

.: il m
odello AXIU

M
 H

D
-D

45S non ha la funzione " EPG
 ".

6.3.3.R
icerca autom

atica

S
elezionare "A

U
TO

" e conferm
are con il tasto O

K
.

La vostra precedente ricerca verrà cancellata e sostituita da una
nuova, conferm

ate con il tasto O
K

.

Tutti i canali sono cercati e salvati autom
aticam

ente.

S
e il segnale di distribuzione viene riconosciuto tram

ite la trasm
is-

sione di una pagina teletext, i canali verranno autom
aticam

ente
nom

inati e classificati.

P
otete decidere di ferm

are la ricerca in qualsiasi m
om

ento, prem
en-

do il tasto M
EN

U
. 

N
.B

.: il m
odello AXIU

M
 H

D
-D

45S non ha la funzione " EPG
 ".

6.3.4.M
odifica della lista dei canali

P
otete m

odificare la lista dei canali in qualsiasi m
om

ento.

P
rem

ere il tasto M
EN

U
.

S
elezionare il m

enu "IN
S

TA
LLA

Z." poi "G
E

S
. C

A
N

A
LI" ed infine

"C
A

N
A

LI TV
" con il tasto

O
K

.

N
.B

.: il m
odello AXIU

M
 H

D
-D

45S non ha la funzione " EPG
 ".

o

•
Potete decidere di salvare il canale:
Andate sulla linea “N

U
M

 PR
O

G
R

AM
” ed inserite la posizione

desiderata usando i tasti da 0
a 9.

Spostate il cursore su "M
E

M
O

" e conferm
ate con O

K
.

•
Potete tentare di ottenere una m

igliore qualità di ricezione
dell'im

m
agine:

Andate sulla linea "SIN
TO

N
IA

FIN
E"e m

uovete il cursore
usando i tasti 

.
M

uovere il cursore su "M
EM

O
"e conferm

are usando il tasto O
K

.

•
Potete decidere di non salvare questo canale:
In questo caso, riavviate la ricerca.

e

ATTEN
TIO

N

la configuration sera perdue

C
O

N
TIN

U
ER

Touche BAC
K

 pour annuler

PR
O

TEC
TIO

N

SO
U

R
C

ES

D
O

N
N

EES PC

R
EC

H
ER

C
H

E

M
O

D
IF. C

O
D

E

C
O

N
FIG

. U
SIN

E

VER
R

O
U

C
H

A
IN

E

C
O

D
E

G
EN

ER
A

L
N

O
N

A
U

TO

C
A

N
A

LI TV

PA
ESE

M
A

N
U

A
LE

IM
M

A
G

IN
E

A
U

D
IO

O
PZIO

N
I

IN
STA

LLA
Z

C
O

D
IC

E

PR
O

TEZIO
N

E

SO
R

G
EN

TE

D
A

TI PC

G
EST. C

A
N

A
LI

EPG

RICERCA

SINTO
NIA FINE 

NUM
 PRO

G
RAM

. 

FREQ
UENZA RICERCA M

ANUALE

M
EM

O

M
EN

U
 per ferm

are la ricerca 00

ATTEN
TIO

N

la configuration sera perdue

C
O

N
TIN

U
ER

Touche BAC
K

 pour annuler

PR
O

TEC
TIO

N

SO
U

R
C

ES

D
O

N
N

EES PCE

M
O

D
IF. C

O
D

E

C
O

N
FIG

. U
SIN

E

VER
R

O
U

C
H

A
IN

E

C
O

D
E

G
EN

ER
A

L
N

O
N

la preced. configurazione sarà persa
A

U
TO

C
A

N
A

LI TV

PA
ESE

M
A

N
U

A
LE

IM
M

A
G

IN
E

A
U

D
IO

O
PZIO

N
I

IN
STA

LLA
Z

C
O

D
IC

E

PR
O

TEZIO
N

E

SO
R

G
EN

TE

D
A

TI PC

G
EST. C

A
N

A
LI

EPG

A
TE

N
ZIO

N
E

PR
O

SEG
U

IR
E

ATTEN
TIO

N
PR

O
TEC

TIO
N

VER
R

O
U

C
O

D
E

G
EN

ER
A

L
N

O
N

A
U

TO

C
A

N
A

LI TV

PA
ESE

M
A

N
U

A
LE

IM
M

A
G

IN
E

A
U

D
IO

O
PZIO

N
I

IN
STA

LLA
Z

C
O

D
IC

E

PR
O

TEZIO
N

E

SO
R

G
EN

TE

D
A

TI PC

G
EST. C

A
N

A
LI

EPG

D
a questo scherm

o potete:

•
Elim

inare un canale
P

osizionatevi sulla linea del canale da elim
inare e prem

ete il
tasto rosso.

•
Spostare un canale
P

osizionatevi sulla linea del canale da spostare e prem
ete il

tasto verde per selezionarlo (A
pparirà ">" alla sinistra del

canale). Spostatelo utilizzando i tasti 
, poi conferm

ate
la nuova posizione con il tasto verde.

o

C
A

N
A

LE

12

V

345

CANCEL.

ELEN
C

O
 C

A
N

A
LI

FR
EQ

.

479,50

599,25
671,25
735,25

SPO
STA

N
O

M
E

TF1
F2F3C

+
F5

N
O

M
IN

A
.

N
.R

.

01203

N.R.
      VEDERE

O
K

527,25

i
t
a
l
i
e
n
 
L
U
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6.6.
R

egolazione dell'uscita SPD
IFIl vostro scherm

o H
om

e C
inem

a SAG
EM

 AXIU
M

™
  dispone di un'in-

gresso e di un'uscita audio digitale SPD
IF che vi perm

ettono :
1.di ottenere un suono di ottim

a qualità grazie all'assenza di conver-
sione analogica.
2.di sincronizzare perfettam

ente il suono digitale D
olby D

igital o D
TS

del vostro sistem
a hom

e cinem
a con l'im

m
agine.

L'uscita digitale è sem
pre disponibile, qualunque sia la sorgente

visualizzata (ingresso tipo antenna,, peritel, P
C

, AV, AV
4, AV

5, P
C

1
IN

, P
C

2 IN
) e può essere collegata direttam

ente al vostro am
plifica-

tore hom
e cinem

a oppure ad un convertitore digitale/analogico
esterno.

L'ingresso digitale può essere associato con uno delle vostre sorgenti esterne (tranne ingresso antenna): utilizzare il m
enù

O
P

ZIO
N

I per scegliere a quale sorgente video l'ingresso S
P

D
IF va associato. Fate attenzione tuttavia anche a collegare

l'audio analogico della vostra sorgente se desiderate poter avere il suono P
IP

/PA
P

nelle cuffie.

P
rem

ere il tasto M
EN

U
.

S
elezionare il tasto "O

P
ZIO

N
I"  con il tasto O

K
.

P
osizionarsi su "S

O
R

G
E

N
TE

 S
P

D
IF" e scegliete la sorgente video con i tasti 

.
P

rem
ere il tasto M

EN
U

per uscire.

Il sistem
a audio digitale del vostro S

cherm
o H

om
e C

inem
a S

A
G

E
M

 A
X

IU
M

™
  funziona anche m

olto bene con flussi
S

P
D

IF di tipo P
C

M
 (in questo caso, l'audio è sia risincronizzato con l'im

m
agine sull'uscita S

P
D

IF e restituito sugli alto-
parlanti e l'uscita H

ifi), o di tipo D
olby D

igital o D
TS

 (in questo caso, le uscite altoparlanti ed H
ifi sono interrotte ed il

flusso digitale è restituito e risincronizzato sull'uscita S
P

D
IF per essere decodificato dal vostro am

plificatore H
om

e
C

inem
a 5.1 esterno). 

D
olby D

igital e D
TS

 non possono essere restituiti dal vostro S
cherm

o H
om

e C
inem

a S
A

G
E

M
 A

X
IU

M
™

 e richiedono
pertanto l'uso di un am

plificatore esterno com
patibile con questi due form

ati.

A
ttenzione! il sistem

a audio digitale S
P

D
IF in/out del vostro S

cherm
o H

om
e C

inem
a S

A
G

E
M

 A
X

IU
M

™
  funziona a 32,

44.1 e 48kH
z. Fate attenzione che la vostra sorgente non sia configurata a frequenze diverse.

6.7.
R

egolazione dell'uscita cuffieP
otete scegliere la sorgente audio dell'uscita cuffie.

P
rem

ere il tasto M
EN

U
.

S
elezionare "O

P
ZIO

N
I" con il tasto O

K
.

P
osizionarsi su "C

U
FFIE

" e scegliere la sorgente video con i tasti  
.

"P
R

IN
C

IPA
LE

" invierà alle cuffie l'audio dell'im
m

agine a pieno
scherm

o in m
odalità PIP

o dell'im
m

agine di destra in m
odalità PAP. 

"P
IP

/PA
P

" invierà alle cuffie l'audio dell'im
m

agine ridotta in
m

odalità P
IP

o dell'im
m

agine di sinistra in m
odalità PA

P.
N

.B
.: Le funzioni PIP

e PAP
sono dettagliate nel § 8.7.

P
rem

ere il tasto M
EN

U
per uscire.

6.8.
R

egolazione della m
odalità degli altoparlanti

e

e

ENG
LISH

FRANCAIS
DEUTSCH
ITESPANO

L
PO

RTUG
UES

A
LTO

PA
R

LA
N

TI

SPD
IF SO

U
R

C
E

N
O

PIP/PA
P

A
V5

SI

A
U

TO
SPEG

N
IM

EN
TO

 

C
U

FFIE

VO
L. H

IFI

STER
EO

FISSA
TO

ITA
LIA

N
O

LIN
G

U
A

 M
EN

U

M
O

D
E EC

O

IM
M

A
G

IN
E

A
U

D
IO

O
PZIO

N
I

IN
STA

LLA
Z

ENG
LISH

FRANCAIS
DEUTSCH
ITESPANO

L
PO

RTUG
UES

A
LTO

PA
R

LA
N

TI

SPD
IF SO

U
R

C
E

N
O

PIP/PA
P

A
V5

STER
EO

SI

A
U

TO
SPEG

N
IM

EN
TO

 

C
U

FFIE

VO
L. H

IFI
FISSA

TO

ITA
LIA

N
O

LIN
G

U
A

 M
EN

U

M
O

D
E EC

O

IM
M

A
G

IN
E

A
U

D
IO

O
PZIO

N
I

IN
STA

LLA
Z

6.9.
R

egolazione dell'uscita H
i-Fi

P
otete scegliere tra due m

odalità per regolare il volum
e di questa

uscita:

"FISSATO
": il volum

e deve essere regolato sul sistem
a audio colle-

gato all'uscita H
i-Fi.

"R
E

G
O

LA
B

ILE
": il volum

e del sistem
a audio collegato all'uscita

H
i-Fi può essere collegato con il telecom

ando tram
ite i tasti

+ e 
-.

P
rem

ere il tasto M
EN

U
.

S
elezionare "O

P
ZIO

N
I" con il tasto O

K
.

P
osizionarsi su "V

O
L

H
IFI" e selezionare la m

odalità con i tasti
.

P
rem

ere il tasto M
EN

U
per uscire.

6.10.R
egolazione dell'uscita dalla m

odalità standby
Q

uesta regolazione perm
ette di scegliere la m

odalità sveglia o di
passaggio in standby.
•

P
rem

ere il tasto M
EN

U
. poi "IN

S
TA

LLA
Z"

•
S

elezionare "S
O

R
G

E
N

TE
" poi "G

E
S

TIO
N

E
"

"M
A

N
U

A
LE

":  uscita dallo standby ritorno allo standby dopo aver
prem

uto il tasto standby 
del telecom

ando o dello sportello
laterale destro.

"A
U

TO
": uscita dallo standby o ritorno allo standby autom

atico
com

andato dagli apparecchi collegati ai connettori "S
C

A
R

T" pre-
senti sul retro. In questa m

odalità, se viene rilevata una nuova
sorgente da parte del televisore, quest'ultim

o la visualizzerà
autom

aticam
ente.

P
rem

ere il tasto M
EN

U
per uscire.

e

ENG
LISH

FRANCAIS
DEUTSCH
ITESPANO

L
PO

RTUG
UES

A
LTO

PA
R

LA
N

TI

SPD
IF SO

U
R

C
E

N
O

PIP/PA
P

STER
EO

R
EG

O
LA

B
ILE

A
V5

SI

A
U

TO
SPEG

N
IM

EN
TO

 

C
U

FFIE

VO
L. H

IFI

ITA
LIA

N
O

LIN
G

U
A

 M
EN

U

M
O

D
E EC

O

IM
M

A
G

IN
E

A
U

D
IO

O
PZIO

N
I

IN
STA

LLA
Z

C
O

D
E

C
O

N
FIG

G
ESTIO

N
E

A
U

TO

IM
M

A
G

IN
E

A
U

D
IO

O
PZIO

N
I

IN
STA

LLA
Z

C
O

D
IC

E

PR
O

TEZIO
N

E

SO
R

G
EN

TE

D
A

TI PC

G
EST. C

A
N

A
LI

EPG

ENG
LISH

FRANCAIS
DEUTSCH
ITESPANO

L
PO

RTUG
UES

A
LTO

PA
R

LA
N

TI

SPD
IF SO

U
R

C
ES

N
O

A
V5

SI

A
U

TO
SPEG

N
IM

EN
TO

 

C
U

FFIE

VO
L. H

IFI

PR
IN

C
IPA

LE

STER
EO

FISSA
TO

ITA
LIA

N
O

LIN
G

U
A

 M
EN

U

M
O

D
E EC

O

IM
M

A
G

IN
E

A
U

D
IO

O
PZIO

N
I

IN
STA

LLA
Z

P
otete selezionare nel m

enu M
O

D
A

LITÀ
 H

P
IN

T. la m
odalità

m
ono e stereo o arresto.

•
A

X
IU

M
 H

D
-D

45S
:

La m
odalità arresto disattiva gli altoparlanti interni e perm

ette
di attivare e collegare eventuali altoparlanti esterni non in dota-
zione. (vedi § 16.2)

•
A

X
IU

M
 H

D
-D

56B
:

P
er usare gli altoparlanti interni, selezionare la m

odalità m
ono

o stereo dell'opzione M
O

D
A

LITÀ
 H

P
IN

T. quindi S
I per l'opzio-

ne C
A

S
S

A
IN

T. (vedi pagina 16). In questo caso, non è neces-
sario collegare altoparlanti esterni al televisore.

•
S

eguito della pagina 11 A
X

IU
M

 H
D

-D
56B

: 
P

er usare gli altoparlanti esterni non in dotazione, selezionare la m
odalità m

ono o stereo dell'opzione M
O

D
A

LITÀ
 H

P
IN

T. quindi N
O

 per l'opzione C
A

S
S

A
IN

T. (vedi pagina 16). Vedi § 17.2 per il collegam
ento degli altoparlanti esterni.

P
er usare il vostro sistem

a audio personale (tipo im
pianto H

i-Fi o am
plificatore audio H

om
e C

inem
a), selezionare la

m
odalità arresto dell'opzione M

O
D

A
LITÀ

 H
P

IN
T. In questo caso, gli altoparlanti interni ed esterni saranno disattivati.

•
Altri m

odelli: per usare il vostro sistem
a audio personale (tipo im

pianto H
i-Fi o am

plificatore audio H
om

e C
inem

a), sele-
zionare la m

odalità arresto dell'opzione M
O

D
ALITÀ H

P
IN

T. In questo caso, gli altoparlanti interni ed esterni saranno dis-
attivati.

P
rem

ere il tasto M
EN

U
.

S
elezionare "O

P
ZIO

N
I" con il tasto O

K
.

P
osizionarsi su "A

LTO
PA

R
LA

N
TI" e scegliere la m

odalità con i tasti 
.

P
rem

ere il tasto M
EN

U
per uscire.

e

i
t
a
l
i
e
n
 
L
U
 
4
5
 
A
5
.
q
x
d
 
 
2
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/
0
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0
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1
:
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SPO
R

TELLO
 LATER

A
LE D

ESTR
O

7.2.
C

onfigurazione sorgenti
P

rem
ere il tasto M

EN
U

e selezionare "IN
S

TA
LLA

Z" usando il tasto
e conferm

are con il tasto O
K

.

S
e il vostro codice non è 0000, apparirà una finestra che chiederà

di inserire il vostro codice.

S
cegliere "S

O
R

G
E

N
TE

", poi "C
O

N
FIG

" e conferm
are con O

K
.

Q
uesta opzione vi consente di selezionare la sorgente utilizzata

m
a sarà visualizzata solo quando selezionerete la sorgente

nell'utilizzo quotidiano. 

S
cegliere il connettore da configurare(

/
).

N
.B

.: il m
odello AXIU

M
 H

D
-D

45S non ha la funzione " EPG
 ".

V
G
A

O
K

S
T

B
Y

V
-

V
+

P
-

P
+PC1 AV6

VGA

A
U

D
IO

A
U

D
IO

P
C

1
 IN

: n
o

n
 d

is
p

o
n

ib
ile

s
u

l m
o

d
e

llo
 A

X
IU

M
 H

D
-D

4
5

S

C
O

D
E

C
O

N
FIG

G
ESTIO

N
E

A
U

TO

IM
M

A
G

IN
E

A
U

D
IO

O
PZIO

N
I

IN
STA

LLA
Z

C
O

D
IC

E

PR
O

TEZIO
N

E

SO
R

G
EN

TE

D
A

TI PC

G
EST. C

A
N

A
LI

EPG

Per ogni connettore, potete:

•
C

onferm
are un apparecchio collegato

P
rem

ere successivam
ente il tasto rosso

finché com
pare "S

I"
("N

O
" per un connettore non utilizzato). S

elezionare "C
+" se

avete collegato il vostro decoder di C
anal + alla S

C
A

R
T

2.

•
Scegliere un nom

e preim
postato

P
rem

ere successivam
ente il tasto verde

(D
V

D
, D

V
D

R
, C

+, 
D

E
C

, M
A

G
, JE

U
X

).

•
Scegliere di inserire un nom

e personalizzato
P

rem
ere il tasto giallo

per passare alla m
odalità editabile. Far

scorrere i caratteri usando i tasti 
. P

assare al carattere
successivo usando il tasto 

. Infine, prem
ere il tasto giallo

per
conferm

are.

•
Scegliere l'applicazione di un riduttore di disturbo
P

otete applicare un riduttore di disturbo ad alcune sorgenti
com

e 
un 

videoregistratore, 
facendole 

scorrere 
m

ediante
pressioni successive del tasto blu

(nessuno "0", basso "1",
m

edio "2", alto "3").

IN
G

R
ESSO

SCART 1
SCART 2
SCART 3
AV 4
AV 5
AV 6
PC

 1
PC

 2
SO

R
G

EN
.

SO
R

G
EN

TE
SISISISISISISISI

SC
ELTA

 N
O

M
E

N
O

M
E

- - - - - 

- - 

-
- - - - - -
- - - - - -

- - - - - -
- - - - - -

- - - - - -
- - - - - -
- - - - - -

N
° 

N
.R

.
000000

N
O

M
IN

A
.

N.R.
      VEDERE

O
K

C
U

FFIE
raccom

andato 
per 

le 
cuffie. 

La 
regolazione 

delle
cuffie è previsto nel § 6.7.

PC
1 IN

 
(tranne m

odello A
XIU

M
 H

D
-D

45S)
raccom

andato per il collegam
ento di un PC

 con uscita 
"VG

A".
U

n uscita audio da 3.5 m
m

 vi consente di collegare 
l'audio.

AV6
raccom

andato per videocam
ere V

H
S

, S
-V

H
S

, 8 m
m

, 
H

i-8 o form
ato digitale D

V
C

.

13

7.
C

ollegam
ento apparecchio e configurazioni

7.1.
Suggerim

enti di collegam
ento

Il vostro S
cherm

o H
om

e C
inem

a S
A

G
E

M
 A

X
IU

M
™

 vi offre un'am
pia gam

m
a di connettori per collegare gli appa-

recchi di vostro gradim
ento. C

onsigliam
o di effettuare tali connessioni facendo attenzione che questi non siano

collegati alla rete elettrica.

PR
O

SPETTO
 D

I C
O

LLEG
A

M
EN

TO

AV1
R

accom
andata per un lettore D

V
D

, un lettore/registratore D
V

D
R

, un decoder digitale (via cavo,
satellitare o terrestre).

AV2
R

accom
andata per decoder analogico o digitale (via cavo, satellitare o terrestre).

AV3
R

accom
andato per un videoregistratore VH

S, SVH
S, un lettore D

VD
 o un decodificatore num

erico.
AV4

R
accom

andata per una consolle giochi.
AV5

R
accom

andata per lettore D
VD

 con attacchi Y
Pb Pr. Q

uesto ingresso rileva autom
aticam

ente la
m

odalità "interallacciata" o "progressiva".
H

i-Fi 
U

scita collegabile a qualsiasi sistem
a audio dotato di casse com

e im
pianto H

i-Fi. A
l fine di

ottenere un m
igliore ascolto sul vostro sistem

a audio, escludere il sonoro del vostro S
cherm

o
H

om
e C

inem
a S

A
G

E
M

 A
X

IU
M

™
 (vedere § 6.8). La tecnologia D

LP
™

 provoca un leggero
ritardo dovuto all'elaborazione dell'im

m
agine; vi consigliam

o pertanto di utilizzare questa uscita
piuttosto che utilizzare direttam

ente quella della sorgente. (vedere § 6.9)
PC

2 IN
 

(P
C

 IN
 disponibile solo sul m

odello A
X

IU
M

 H
D

-D
45S

): R
accom

andata per il collegam
ento di un 

P
C

 o di un lettore D
V

D
 equipaggiato di uscita "D

V
I D

". U
sare il relativo cavo “D

V
I D

” (scheda
grafica).

SPD
IF IN

La tecnologia D
LP

™
 causa un leggero ritardo dovuto all'elaborazione dell'im

m
agine. P

er
sincronizzare l'audio del vostro S

cherm
o H

om
e C

inem
a S

A
G

E
M

 A
X

IU
M

™
, collegare l'uscita 

audio digitale del vostro lettore D
V

D
 a questo ingresso e recuperare il segnale sincronizzato su

S
P

D
IF O

U
T. 

SPD
IF O

U
T

Q
uesta uscita perm

ette di recuperare il segnale inviato su S
P

D
IF IN

 dopo l'elaborazione
digitale di sincronizzazione dell'im

m
agine. C

ollegare questa uscita all'ingresso audio digitale
del vostro am

plificatore audio H
om

e C
inem

a.
SU

B
 W

F 
(A

X
IU

M
 H

D
-D

45S
 soltanto): Q

uest'uscita perm
ette di collegare una cassa dei bassi attiva 

esterna.Il suo volum
e segue quello degli altoparlanti. Tuttavia, è possibile far variare il suo livel 

lo rispetto agli alto-parlanti : prem
ere il tasto M

EN
U

, selezionare Suono, poi Seguito, poiVol. 
w

oofer.
SER

VIZIO
R

iservata al personale di m
anutenzione.

V
H
S

D
V
D

D
V
D

OOO

L
E

C
T

O
R

 D
V

D

D
E

C
O

D
E

R
 D

IG
IT

A
L

E

D
E

C
O

D
E

R
 D

IG
IT

A
L

E

A
M

P
L

IF
IC

A
T

O
R

E

H
O

M
E

 C
IN

E
M

A

IM
P

IA
N

T
O

 H
I-F

I

L
E

C
T

O
R

 D
V

D

D
E

C
O

D
E

R
 C

+
 

V
ID

E
O

R
E

G
IS

T
R

A
T

O
R

E
e

C

c
o

n
s

o
lle

g
io

c
h

i

D
V
D

D
V

I D

A
V

3

A
V

2

A
V

1

S
P

D
IF

A
V

4
A

V
5

P
C

2
 IN

A
N

T

IN

O
U

T

L

L

R

R

D
V

I-D

IN
T

E
R

L
A

C
E

D
O

R
P

R
O

G
R

E
S

S
IV

E

YP
b

P
r

LR

LR

S
E

R
V

IC
E

H
I-F

I

A
U

D
IO

S
U

B
W

F

A
U

D
IO

SC

P
C

 IN
 (A

X
IU

M
 H

D
-D

4
5

S
)

C
A

S
S

A
 D

E
I B

A
S

S
I 

(A
X

IU
M

 H
D

-D
4

5
S

 s
o

lta
n

to
)

N
.B

.:

•
in qualsiasi m

om
ento, potete visualizzare la sor-

gente prem
endo il  tasto O

K
.

•
il m

odello A
X

IU
M

 H
D

-D
45S

 non possiede alcun
ingresso P

C
1.

•
S

ullo scherm
o, PC

2
si chiam

a PC
sul m

odello
A

X
IU

M
 H

D
-D

45S
.

P
rem

ere il tasto M
EN

U
per uscire.

i
t
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8.2.
R

egolazione suono
R

EG
O

LA
ZIO

N
I A

C
C

ESSIB
ILI PA

R
TEN

D
O

 D
A

L
TELEC

O
M

A
N

D
O

Volum
e:prem

ere 
+ o 

- per regolare il volum
e.

M
ute: prem

ere 
per togliere m

om
entaneam

ente il suono o ripristinarlo.
Em

issione bilingue e selezione del suono: prem
ere 

per scegliere tra un suono M
O

N
O

 o S
TE

R
E

O
 se il canale

trasm
ette il suono in m

odo stereo N
IC

A
M

. S
cegliere tra D

U
A

L
A

e D
U

A
L

B
 in caso di em

issione bilingue.
Q

uesta regolazione è salvata per canale.

R
EG

O
LA

ZIO
N

E SU
O

N
O

 PER
SO

N
A

LIZZATA
P

otete definire e m
em

orizzare la vostra propria equalizzazione
audio grazie al m

odo "P
E

R
S

O
".

P
rem

ere il tasto M
EN

U
poi andare su A

U
D

IO
.

S
cegliere "P

E
R

S
O

N
A

LE
" con i tasti 

.
Spostarsi sulle varie bande di frequenza con i tasti 

poi
regolare il livello desiderato con i tasti 

.Il livello visualizza-
to sotto la barra è in decibel audio (dB

A
).

EQ
U

A
LIZZA

ZIO
N

I A
U

D
IO

 PR
ER

EG
O

LATE
P

otete scegliere un'equalizzazione sonora tra le preim
postazioni

proposte con i tasti 
S

TA
N

D
A

R
D

, V
O

C
E

, M
U

S
IC

A
o FILM

.
S

elezionare quella che m
eglio si adatta al program

m
a che state

guardando e conferm
are con il tasto O

K
.

N
.B

.: il m
odello AXIU

M
 H

D
-D

45S non ha la funzione "D
O

LBY
VIR

TU
AL".

R
EG

O
LA

ZIO
N

E SU
O

N
O

 AVA
N

ZATA
P

er regolare gli altri param
etri audio, andate su "S

U
C

C
E

S
S

IVA
".

D
YN

A
M

IC
 B

A
SS 

P
erm

ette di attivare o m
eno il sistem

a di accentuazione dei bassi.
LO

U
D

N
ESS 

E
 un sistem

a di equalizzazione autom
atica destinato a rinforzare i bassi e gli acuti a 

basso volum
e.

SM
A

R
T VO

L. 
P

erm
ette di regolare la m

odalità di controllo del suono.
In m

odalità N
O

R
M

A
LE

, il vostro S
cherm

o H
om

e C
inem

a S
agem

 A
xium

™
 assicurerà 

una regolazione del livello sonoro al fine di evitare una differenza troppo rilevante del 
volum

e tra due sorgenti.
In m

odalità N
IG

H
T, quest'attenuazione è più forte e reagisce più rapidam

ente alle variazioni 
del volum

e, in particolare in caso di esplosione violente in una sequenza di film
 per esem

pio.
D

O
LB

Y
VIR

TU
A

L
Perm

ette di attivare o m
eno il Virtual D

olby Surround (tranne m
odello AXIU

M
 H

D
-D

45S).
IN

TER
N

A
L

SW
Perm

ette di attivare o m
eno gli altoparlanti interni (AXIU

M
 H

D
-D

56B) o la cassa dei bassi 
(altri m

odelli). O
pzione non disponibile con il m

odello AXIU
M

 H
D

-D
45S.

B
A

LA
N

C
E 

Spostare il cursore con i tasti 
per bilanciare il suono tra la cassa sinistra e

destra.
VO

L. C
U

FFIE 
P

erm
ette di regolare il volum

e sonoro dell'uscita cuffie situata sullo sportello laterale 
destro.

VO
L. W

O
O

FER
P

erm
ette di regolare il volum

e sonoro dell'uscita "S
U

B
 W

F" per la cassa dei bassi atti
va esterna (A

X
IU

M
 H

D
-D

45S
 soltanto).

e

e

e
e

e

N
.B

.: Il Virtual D
olby Surround è una tecnologia certificata da D

olby Laboratories che crea
un'atm

osfera sonora virtuale a partire da due casse che utilizzano il D
olby Pro Logic. Il

Virtual D
olby Surround attinge le inform

azioni audio da tutti i canali originali e chi ascolta ha
la sensazione di essere circondato da casse addizionali.

PER
SO

SU
C

C
ESSIVA

5
2

5
2

5

100H
z

100H
z

IM
M

A
G

IN
E

A
U

D
IO

O
PZIO

N
I

IN
STA

LLA
Z

D
Y

N
A

M
IC

 B
A

S
S

L
O

U
D

N
E

S
S

B
A

L
A

N
C

E
5

0

N
O

S
M

A
R

T
 V

O
L

.

4
0

V
O

L
. W

O
O

F
E

R
 

4
0

V
O

L
. C

U
F

F
IE

S
I

N
O

R
M

A
L

E

IM
M

A
G

IN
E

A
U

D
IO

O
P

Z
IO

N
I

IN
S

T
A

L
L

A
Z

P
rem

ere il tasto M
EN

U
per uscire e il tasto B

A
C

K
per ritornare alla scherm

ata
precedente.

8

7.3.
C

onfigurazione sorgente da com
puter

In caso di utilizzo con un personal com
puter (P

C
 o M

A
C

),
accendere il vostro S

cherm
o H

om
e C

inem
a S

A
G

E
M

 A
X

IU
M

™
prim

a del com
puter.

N
.B

.:il m
odello AXIU

M
 H

D
-D

45S non ha la funzione " EPG
 ".

P
rem

ere il tasto M
EN

U
, poi scegliere “IN

S
TA

LLA
Z” usando il tasto

e conferm
are con O

K
.

S
cegliere D

ATI P
C

 e conferm
are con O

K
.

G
razie a quest'opzione, potete aggiustare la sorgente proveniente

dal P
C

 in m
odo V

G
A

(P
C

1) : (tranne m
odello A

X
IU

M
 H

D
-D

45S
)

Posizione orizzontale: prem
ere 

per spostare l'im
m

agine a
sinistra e 

per spostare l'im
m

agine a destra.

Posizione verticale: P
rem

ere 
per spostare l'im

m
agine

verso l'alto o verso il basso.

Frequenza:perm
ette di regolare la frequenza in base a quella della

scheda grafica del vostro com
puter. Q

uando appare una barra
verticale lam

peggiante, utilizzate questa funzione per eseguire la
regolazione.

Fase:
questa 

regolazione 
perm

ette 
di 

ottenere 
un'ulteriore

sincronizzazione 
con 

la 
scheda 

grafica 
del 

vostro 
com

puter
Q

uando la frequenza  è correttam
ente regolata m

a continua a
presentarsi una pagina instabile o lam

peggiante, utilizzate questa
regolazione.

M
odalità autom

atica:
perm

ette di eseguire o m
eno tutte le

regolazioni autom
aticam

ente 

R
isoluzioni consentite (ingressi D

VI-D
 e VG

A
) P

er essere certi
che la proiezione dell'im

m
agine operi in m

odo sincronizzato con il
vostro com

puter, assicuratevi di im
postare la risoluzione della

vostra scheda grafica ad un valore inferiore a 102x768.

N
.B

.: 
S

i 
ottiene 

un'ottim
a 

stabilità 
di 

im
m

agine 
im

postando 
una 

frequenza 
di 

60H
z 

(consultate 
la 

docum
entazione del vostro PC

 per procedere alla sua configurazione).

8.
U

tilizzo quotidiano
8.1.

R
egolazione im

m
agine

R
EG

O
LA

ZIO
N

E PER
SO

N
A

LE D
ELL'IM

M
A

G
IN

E
P

otete im
postare e salvare i vostri param

etri usando la m
odalità

"U
TE

N
TE

".

C
O

N
TR

A
STO

, LU
M

IN
O

SITA
', C

O
LO

R
E, N

ITID
EZZA

, TO
N

A
LITA

'
possono essere regolate in base alle vostre preferenze usando i
tastie 

.
Si può regolare la tonalità solo per le im

m
agini ricevute da sorgenti

video N
TSC

.
Il bilanciam

ento del colore consente di determ
inare i colori principali

dell'im
m

agine. R
egolarlo utilizzando i tasti 

.

IM
PO

STA
ZIO

N
I PR

EC
O

N
FIG

U
R

ATE IM
M

A
G

IN
E

Im
postare 

la 
vostra 

preferenza 
di 

im
m

agine 
scegliendo 

tra 
le

configurazioni proposte, usando i tasti 
STAN

D
AR

D
, C

IN
EM

A,
STU

D
IO

, SPO
R

T.
S

elezionate quella più appropriata per il program
m

a che state
visualizzando e conferm

ate con il tasto O
K

.

P
rem

ere il tasto M
EN

U
per uscire e il tasto B

A
C

K
per ritornare alla

scherm
ata precedente.

e

o

e

o

R
isoluzione (px)

Frequenza (H
z)

640 x 480
60

640 x 480
66

640 x 480
72

640 x 480
75

640 x 480
85

800 x 600
60

800 x 600
72

800 x 600
75

800 x 600
85

1024 x 768
60

1024 x 768
70

1024 x 768
75

1152 x 864
60

1280 x 720
60

U
TEN

TE
STA

N
D

A
R

D
C

IN
EM

A
STU

D
IO

SPO
R

T

C
O

N
TR

A
STO

50

TO
N

A
LITÀ

50

N
EU

TR
O

LU
M

IN
O

SITÀ
50

C
O

LO
R

E
50

N
ITID

EZZA
0

TEM
P. C

O
LO

R
E

IM
M

A
G

IN
E

A
U

D
IO

O
PZIO

N
I

IN
STA

LLA
Z

U
TEN

TE
STA

N
D

A
R

D
C

IN
EM

A
STU

D
IO

SPO
R

T

IM
M

A
G

IN
E

A
U

D
IO

O
PZIO

N
I

IN
STA

LLA
Z

O
R

IZZO
N

TA
LE

VER
TIC

A
LE

FR
EQ

U
EN

ZA

FA
SE

IM
M

A
G

. A
U

TO
.

0

SI

000

IM
M

A
G

IN
E

A
U

D
IO

O
PZIO

N
I

IN
STA

LLA
Z

C
O

D
IC

E

PR
O

TEZIO
N

E

SO
R

G
EN

TE

D
A

TI PC

G
EST. C

A
N

A
LI

EPG

D
YN

A
M

IC
 B

A
SS

LO
U

D
N

ESS

D
O

LB
Y VIR

TU
A

L

B
A

LA
N

C
E

IN
TER

N
A

L SW

5040

N
O

SM
A

R
T VO

L.

VO
L. C

U
FFIE

N
O

N
O

N
OSI

IM
M

A
G

IN
E

A
U

D
IO

O
PZIO

N
I

IN
STA

LLA
Z

M
odello A

X
IU

M
 H

D
-D

45S
A

ltri m
odelli

i
t
a
l
i
e
n
 
L
U
 
4
5
 
A
5
.
q
x
d
 
 
2
5
/
0
4
/
2
0
0
5
 
 
1
1
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FO
R

M
ATO

 C
IN

EM
A

Q
uesto form

ato perm
ette di guardare film

 in form
ato 1.85 (A

C
A

D
E

M
Y

FLAT), diffusi in 4:3 a pieno scherm
o, senza

distorsioni e con la presenza di bande nere sopra e sotto l'im
m

agine.
P

erm
ette di guardare film

 in form
ato 2.0, 2.20, e 2.35.

FO
R

M
ATO

 SO
TTO

TITO
LI

Q
uesto form

ato perm
ette di guardare film

 in form
ato 1.85 (A

C
A

D
E

M
Y

FLAT), diffusi in 4:3 a pieno scherm
o senza

perdite di im
m

agine e senza distorsioni, spostando l'im
m

agine verso l'alto per dedicare spazio ai sottotitoli.

FO
R

M
ATO

 SC
O

PE
Q

uesto form
ato vi perm

ette di guardare film
 in form

ato 2.35 (PA
N

AV
IS

IO
N

), diffuso in form
ato 4.3 a pieno

scherm
o senza distorsioni, alla m

assim
a altezza m

a con perdite ai bordi destro e sinistro.

FO
R

M
ATO

 N
ATIVO

Q
uesto form

ato perm
ette di visualizzare l'im

m
agine com

'è, senza nessun ridim
ensionam

ento soltanto sulle sor-
genti P

C
1 (tranne m

odello A
X

IU
M

 H
D

-D
45S

)e P
C

2 (P
C

 su A
X

IU
M

 H
D

-D
45S

).

8.6.
Inform

azioni sul canale TV
P

rem
ere il pulsante 

in ogni m
om

ento per ottenere inform
azio-

ni sul canale TV.

Q
uando state guardando una sorgente video esterna, verrà

visualizzato il nom
e della sorgente.

8.7.
Selezione della m

odalità a D
oppia im

m
agine

C
om

m
utare la m

odalità a doppia im
m

agine

Scegliere la m
odalità a video inserito (PIP) o doppio video fianco a

fianco (PAP) prem
endo il tasto 

più volte.

Q
uando una delle due m

odalità (PIP
or PA

P) è attiva, potete:

Invertire la sorgente prem
endo il tasto 

.

C
am

biare le sorgenti dello scherm
o prem

endo il tasto 
per

designare la sorgente da cam
biare; poi

A
vvertenza :

(Tutti i m
odelli tranne A

XIU
M

 H
D

-D
45S): non è possibile avere

contem
poraneam

ente le sorgenti PC
1, PC

2 o AV5 in m
odalità PIP

(finestra ridotta) ed in m
odo PR

IN
C

IPA
LE

(pieno scherm
o). Idem

per il m
odo PA

P
(im

m
agine sulla m

età sinistra dello scherm
o).

A
XIU

M
 H

D
-D

45S: l'avvertenza sopraindicata è valida solo per le
sorgenti antenna, PC

 o AV5.

C
am

biare i form
ati dello scherm

o prem
endo il tasto 

per
designare la sorgente da cam

biare; poi

I tasti 
cam

biano la posizione della finestra pip se la m
odali-

tà pip è attiva. Potete navigare tra 4 possibili posizioni nel seguente
ordine: alto-sinistra, alto-destra, basso-sinistra, basso-destra.

8.8.
Scelta di un program

m
a TV

U
sare i tasti 0/9

per scegliere il canale. P
er un num

ero di canale a due cifre, digitare la seconda cifra entro
2 secondi dalla prim

a cifra.
U

sare il tasto B
A

C
K

per tornare al canale visto precedentem
ente. Il tasto B

A
C

K
perm

ette anche di tornare da
una sorgente video esterna verso i canali TV.

e

i+

•
P

r+ o P
r- per cam

biare il canale via etere,
•

per cam
biare la sorgente

•
per cam

biare il form
ato.

[2] B
B

C
M

O
N

O
 4/3

SELEZIO
N

E

SELEZIO
N

E
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8.3.
A

utospegnim
ento

Q
uesta opzione consente di program

m
are un tem

po trascorso il
quale il televisore entrerà autom

aticam
ente in standby.

P
rem

ere il tasto M
EN

U
e scegliere "O

P
ZIO

N
I"

usando il tasto
e conferm

ate con O
K

.
S

cegliere "A
U

TO
S

P
E

G
N

IM
E

N
TO

" poi selezionare la durata con i
tasti 

.

P
otete im

postare un periodo di autospegnim
ento con intervalli di 15

m
in. per un tem

po m
assim

o di 180 m
inuti.

A
d un m

inuto dallo standby, com
pare a video un contatore che

scandisce l'ultim
o m

inuto. Q
uesta finestra, se lo desiderate,

consente di cancellare l'autospegnim
ento.

P
otete sem

pre spegnere il S
cherm

o H
om

e C
inem

a S
A

G
E

M
A

X
IU

M
™

prim
a 

dell'orario 
program

m
ato 

o 
riprogram

m
are

l'autospegnim
ento.

8.4.
Scelta della sorgente video

8.5.
Scelta del form

ato im
m

agine
E

' possibile accedere a questa funzione utilizzando il tasto 
diretto 

.

Q
uesta opzione perm

ette di visualizzare l'im
m

agine alla m
assim

a
dim

ensione, incluse le im
m

agini w
ide screen.

P
rem

ere il tasto 
del telecom

ando.

N
.B

.:Alla prim
a pressione, il banner inform

ativo m
ostra il form

ato
corrente senza cam

biare il form
ato.

FO
R

M
ATO

 4:3
M

ostra un im
m

agine 4:3 nel suo form
ato originale.

FO
R

M
ATO

 A
LLA

R
G

ATO
Q

uesto form
ato vi perm

ette di vedere a pieno scherm
o im

m
agini 4:3 allargando orizzontalm

ente i bordi sinistri e
destri dell'im

m
agine (la parte centrale non subisce alcuna deform

azione).

FO
R

M
ATO

 14:9
Q

uesto form
ato vi perm

ette di vedere program
m

i in form
ato 14:9. M

anualm
ente, questo form

ato è consigliato per
i film

 e telefilm
 in form

ato cinem
a 1.66.

FO
R

M
ATO

 16:9
Q

uesto form
ato perm

ette di vedere autom
aticam

ente program
m

i in form
ato 16:9 grazie al segnale 16/9 in arrivo

dagli ingressi S
C

A
R

T
o W

S
S

.

e
ENG

LISH
FRANCAIS
DEUTSCH
ITESPANO

L
PO

RTUG
UES

A
LTO

PA
R

LA
N

TI

45

PIP/PA
P

R
EG

O
LA

B
ILE

A
V5

SI

SPD
IF SO

U
R

C
E

A
U

TO
SPEG

N
IM

EN
TO

 

C
U

FFIE

VO
L. H

IFI

STER
EO

ITA
LIA

N
O

LIN
G

U
A

 M
EN

U

M
O

D
E EC

O

IM
M

A
G

IN
E

A
U

D
IO

O
PZIO

N
I

IN
STA

LLA
Z

P
otete selezionare la sorgente in due m

odi diversi:

N
.B

.: U
n canale è valido se è stato trovato con una ricerca autom

atica o se è stato salvato durante una ricerca 
m

anuale.

N
.B

: Se avete configurato e nom
inato precedentem

ente i vostri ingressi apparecchi § 7.2, verranno proposte 
soltanto le sorgenti collegate e configurate.

P
er ritornare ai canali, prem

ere il tasto B
A

C
K

, un tasto digitale
o un tasto P

+/P
-.

S
e vi collegate a una sorgente video, il televisore visualizzerà autom

aticam
ente questa sorgente.

•
U

sando il tasto di accesso diretto 
sul telecom

ando.
S

elezionare la sorgente scelta prem
endo 

finché non si ottiene la sorgente desiderata.

•
U

sando i tasti P+/P-dello sportello laterale destro. Scorrete i canali via etere validi poi tutte le sorgenti esterne per-
itel 1, peritel 2, peritel 3, AV4, AV5, AV6, PC

1
(tranne m

odello AXIU
M

 H
D

-D
45S), PC

2 (PC
 su AXIU

M
 H

D
-D

45S
).

S
C

A
R

T2
C

IN
E

M
A

i
t
a
l
i
e
n
 
L
U
 
4
5
 
A
5
.
q
x
d
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10.
EPG

 N
exTView

 (soltanto m
odello A

XIU
M

 H
D

-D
45)

N
exTV

iew
 è una guida elettronica di program

m
i (o E

P
G

 per E
lectronic P

rogram
m

e G
uide) per la televisione

analogica. S
i tratta di un servizio che fornisce inform

azioni sui program
m

i in corso o futuri. Le inform
azioni dei

program
m

i vengono diffuse  nell'insiem
e dei canali con un anticipo fino ad una settim

ana.

La funzionalità "N
exTV

link" non è disponibile.

10.1.Installazione
P

er attivare l'E
P

G
, andare nel  m

enu "IN
S

TA
LLA

Z." poi su "E
P

G
" quindi con la freccia

su " - - " (in caso di prim
o

uso dell'E
P

G
, vedi  figura 1) o sul num

ero di canale (in caso di ulteriore uso dell'E
P

G
, vedi figura 2).

In entram
bi i casi, potete digitare o ridigitare un num

ero di canale com
posto da due cifre (esem

pio: 01 per il prim
o

canale, 02 per il secondo canale, 12 per il dodicesim
o canale, ecc)

Per poter attivare l'EPG, deve essere obbligatoriam
ente selezionato un canale.

L'E
P

G
 N

exTView
 utilizza i segnali di alcuni canali per la sua diffusione.

N
el m

enu "C
A

N
A

LE
" scegliete il num

ero del canale corrispondente a uno di questi  (vedere tabella di cui sotto)

L'acquisizione dell'E
P

G
 avviene autom

aticam
ente ad ogni uscita dallo stato di standby del vostro S

cherm
o H

om
e

C
inem

a S
A

G
E

M
 A

X
IU

M
™

.

In caso di uso delle funzioni P
IP

o PA
P, cam

biando canale nei 10 m
inuti successivi all'uscita dalla m

odalità stand-
by, l'acquisizione dell'E

P
G

 verrà annullata.

A
nalogam

ente la pressione del tasto EPG
del telecom

ando durante l'acquisizione annullerà l'acquisizione in corso
e farà apparire l'ultim

o E
P

G
 salvato che non potrà più essere aggiornato.

Lista dei canali che trasm
ettono l'E

P
G

 N
extView

 al 1° S
ettem

bre 2004:

In parentesi figura il num
ero di giorni  in cui i program

m
i sono consultabili nell'E

P
G

. I canali televisivi sono
liberi di trasm

ettere o m
eno il segnale E

P
G

 N
exTView

, questa lista non è pertanto vincolante. 

Paese
C

anali che trasm
ettono l'EPG

 N
exTView

Francia
M

6 (3), C
anal+ (7), TV

5 (4), TS
R

1
G

erm
ania

R
TL2 (3), K

abel1 (4-9), S
F1

A
ustria

S
F1

Italia
TS

I
B

elgio
V

T4 (3)
S

vizzera
S

F1, TS
R

1, TS
I

Turchia
TR

T
Fam

ily (5-6)

19

8.9.
Ferm

o im
m

agine
U

sare il tasto 
pausa per ferm

are l'im
m

agine o riavviarla.

9.
Teletext
Le funzioni Teletext m

utano in base alle diverse em
ittenti televisive e sono disponibili solo se i canali selezionati

supportano teletext.

•
Visualizzazione del teletext
P

rem
ere 

per passare al teletext senza video.
P

rem
endo ancora il tasto si accede alla funzione teletext.

U
n'ulteriore pressione perm

ette di uscire dalla m
odalità Teletext.

S
e il canale selezionato non prevede il teletext, com

parirà sullo scherm
o un m

essaggio di avviso.

•
Selezione della pagina dell'indice
Le pagine Teletext includono una pagina introduttiva (di solito pagina 100) che spiega com

e utilizzare il 
servizio.
Il tasto 

perm
ette di selezionare questa pagina direttam

ente.

•
ELEN

C
O

 o m
odalità FA

STEXT
E

sistono due m
odalità teletext:

-
E

LE
N

C
O

: in questo m
odo, il num

ero di quattro pagine diverse com
pare in fondo allo scherm

o, ognuno
con un colore differente. O

gni num
ero può essere m

odificato e salvato in m
em

oria.
-

M
odo FA

S
TE

X
T: in questo caso, quattro argom

enti com
paiono in fondo allo scherm

o, ognuno con un
colore differente. P

er avere più inform
azioni su ogni argom

ento, prem
ere il corrispondente tasto colorato.

-
Q

uesta funzione perm
ette di ottenere inform

azioni più rapide sugli argom
enti in questione.

P
er ottenere la m

odalità in oggetto selezionare 
.

•
Selezionare una pagina
Im

m
ettere i num

eri della pagina ricercata utilizzando i tasti da 0-9
(non esistono pagine che iniziano con

0 o 9.).
Il contatore delle pagine in cim

a allo scherm
o, ricerca la pagina o la pagina appare im

m
ediatam

ente, se il
num

ero relativo è già stato m
em

orizzato.
S

i possono scorrere velocem
ente le pagine di teletext utilizzando P+, P-

o 
(saltando le pagine non

esistenti).
P

er salvare un'altra pagina in questa m
odalità, prem

ere il tasto del relativo colore ed inserire il num
ero di

pagina.
Q

uando si attiva il m
odo FA

S
TE

X
T, si può selezionare l'argom

ento preferito utilizzando i tasti del colore
relativo alle opzioni in fondo allo scherm

o.

•
Visualizzazione delle inform

azioni nascoste
P

rem
ere 

per richiam
are e cancellare inform

azioni nascoste, com
e ad esem

pio soluzioni a puzzle o
risposte a dom

ande.

•
Fissare una pagina
P

rem
ere 

per fissare una scherm
ata di una pagina di testo, ad esem

pio quando un'inform
azione è

distribuita su più pagine. P
rem

ere ancora per tornare all'aggiornam
ento autom

atico.

•
Espandere
P

rem
ere il tasto M

EN
U

e poi il pulsante verde. P
rem

erlo più volte, perm
ette di visualizzare la parte

superiore dello scherm
o, poi la parte inferiore e poi ritornare al form

ato norm
ale.

•
N

avigazione tra sotto-pagine
Q

uando le pagine selezionate contengono una o più sotto-pagine, com
pare un elenco di queste in fondo allo

scherm
o.

U
sare i tasti 

per selezionare la pagina successiva o quella antecedente.

•
Sottotitoli
I canali TV

 con teletext spesso trasm
ettono program

m
i con sottotitoli.

P
rem

ere il tasto 
e selezionare la pagina con il sottotitolo relativo.

La pagina con il sottotitolo continua ad apparire sullo scherm
o se il program

m
a in visione viene trasm

esso
con i sottotitoli. e

A
T

T
IV

A
Z

IO
N

E
-
-

IM
M

A
G

IN
E

A
U

D
IO

O
P

Z
IO

N
I

IN
S

T
A

L
L

A
Z

C
O

D
IC

E

P
R

O
T

E
Z

IO
N

E

S
O

R
G

E
N

T
E

D
A

T
I P

C

G
E

S
T

. C
A

N
A

L
I

E
P

G
1

A
T

T
IV

A
Z

IO
N

E

IM
M

A
G

IN
E

A
U

D
IO

O
P

Z
IO

N
I

IN
S

T
A

L
L

A
Z

C
O

D
IC

E

P
R

O
T

E
Z

IO
N

E

S
O

R
G

E
N

T
E

D
A

T
I P

C

G
E

S
T

. C
A

N
A

L
I

E
P

G

Figura 1: 
E

sem
pio di prim

o accesso al m
enu

E
P

G
..

Figura 2: 
E

sem
pio del m

enu E
P

G
 configurato

sul prim
o canale.
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i e soluzioni
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Sintom
i:

C
ontrolli raccom

andati:

D
urante la prim

a accensione del vostro S
cherm

o
H

om
e C

inem
a S

A
G

E
M

 A
X

IU
M

™
, il led on/off non è

acceso sulla posizione rossa m
a è spento.

C
ontrollare che il cavo di alim

entazione del S
cherm

o H
om

e C
inem

a S
A

G
E

M
A

X
IU

M
™

 sia connesso all'apparecchio e alla presa di corrente a m
uro.

Verificare che il pulsante situato sul lato sinistro dell'apparecchio sia prem
uto.

L'apparecchio non si accende quando viene prem
uto

il pulsante on/standby
dello sportello laterale destro

o del telecom
ando.

C
ontrollare che il cavo di alim

entazione del S
cherm

o H
om

e C
inem

a S
A

G
E

M
A

X
IU

M
™

 sia connesso all'apparecchio e alla presa di corrente a m
uro.

Verificare che il pulsante situato sul lato sinistro dell'apparecchio sia prem
uto.

N
on c'è im

m
agine.

S
e i m

enu del vostro H
om

e C
inem

a S
A

G
E

M
 A

X
IU

M
™

 sono disponibili:
verificare che gli apparecchi video siano correttam

ente collegati ed attivi.
Verificar anche di aver selezionato la corretta sorgente video vedere § 8.4.
C

ontrollare che il capo antenna sia correttam
ente collegato. Inoltre, verificare

di avere salvato i canali vedere § 6.3.4. S
e così non fosse, avviate una ricerca

m
anuale o autom

atica. Verificare che il pulsante situato sul lato sinistro
dell'apparecchio sia prem

uto. L'indicatore della tem
peratura interna lam

peggia
in rosso:  m

ettere il vostro televisione in m
odalità standby. L'indicatore della

condizione della lam
pada è rosso: la lam

pada ha superato la sua durata
standard e può non funzionare ancora a lungo. D

eve essere sostituita.

Im
m

agine in bianco e nero o im
m

agini con
interferenze.

C
ontrollare di aver selezionato il corretto form

ato video: p. es. sorgente video
R

G
B

 per un lettore D
V

D
 collegato in S

-video sul vostro S
cherm

o H
om

e C
inem

a
S

A
G

E
M

 A
X

IU
M

™
: verificare prem

endo il pulsante di selezione della sorgente se
il tipo di sorgente selezionata è com

patibile con la sorgente em
essa.

C
ontrollare che la regolazione del colore non sia al m

inim
o.

N
essun suono.

C
ontrollare che il volum

e non sia al m
inim

o o non sia stato escluso.C
ontrollare

che l'apparecchio sia collegato correttam
ente al vostro S

cherm
o H

om
e C

inem
a

S
A

G
E

M
 A

X
IU

M
™

.

S
uono debole o dissonante durante la ricezione di

segnali terrestri.
Im

postare il suono nella m
odalità M

ono. Verificare la regolazione "S
M

A
R

T
V

O
L"

(vedere
§ 8.2).

Im
m

agine bloccata.
C

ontrollare di non aver ferm
ato l'im

m
agine: prem

ete il tasto “FER
M

O
 IM

M
A

G
I-

N
E

o FISSA
R

E PA
G

IN
A

TELETEXT”.

Il vostro apparecchio non si accende quando uscite
dallo 

standby 
prem

endo 
il 

tasto 
dello 

sportello
laterale 

destro 
ed 

il 
tasto 

standby
del 

vostro
telecom

ando.

Il led O
N

/S
TA

N
D

B
Y

lam
peggia arancione per 20s e diventa rosso o lam

peggia
ancora arancione; spegnete l'apparecchio utilizzando il tasto sul lato sinistro del
S

cherm
o H

om
e C

inem
a S

A
G

E
M

 A
X

IU
M

™
 A

ttendete 30s e riavviate utilizzando
la norm

ale procedura.

N
essuna im

m
agine in m

odalità P
IP.

C
ontrollate di avere selezionato le sorgenti attive nella m

odalità P
IP

(C
apitolo §

8.7).

Il telecom
ando non funziona correttam

ente.
S

ostituire le batterie.

Il vostro S
cherm

o H
om

e C
inem

a S
A

G
E

M
 A

X
IU

M
™

em
ette un leggero sibilo di sottofondo.

Q
uesto rum

ore è norm
ale durante la fase di accensione. N

on è considerato con
un m

alfunzionam
ento.

P
iccoli punti sullo scherm

o non si illum
inano.

M
algrado l'elevata precisione tecnologica con la quale il vostro S

cherm
o H

om
e

C
inem

a S
A

G
E

M
 A

X
IU

M
™

 è stato fabbricato, potrebbe verificarsi che alcuni
pixel non vengano visualizzati correttam

ente. C
iò non è da considerare com

e
un m

alfunzionam
ento.

10.2.N
avigazione

P
rem

ete il tasto EPG
del telecom

ando per lanciare l'acquisizione.

N
.B

.: Se è la prim
a volta che lanciate l'EPG, dovete aspettare alcuni m

inuti per fare in m
odo che il vostro

televisore recuperi le inform
azioni disponibili sui program

m
i.

P
er ottenere inform

azioni sul program
m

a di vostra scelta, usare i tasti 
poi conferm

are con O
K

.

P
otete selezionare i program

m
i secondo 4 criteri con i tasti colorati A

, B
, C

e D
del telecom

ando:

O
ra:

Tasto rosso: C
on i tasti 

selezionare l'ora di vostra scelta da "A
ttuale" a "O

ra H
+24".

D
ata:

Tasto verde: C
on i tasti 

selezionare la data di vostra scelta da "O
ggi" fino a "G

iorno
G

 +7".
Tem

a:
Tasto giallo: C

on i tasti 
, scegliere il tipo di program

m
a tra: Tutto, Film

, Inform
azioni, 

Varietà, Intrattenim
ento, Sport, B

am
bini, S

cienza, M
usica, A

rte, S
erial.

C
anale:

Tasto blu: C
on i tasti 

, selezionare  il canale di vostra scelta.

P
er uscire dall'E

P
G

, prem
ete il tasto EPG

del vostro telecom
ando.

11.
C

om
patibilità con la Televisione A

lta D
efinizione 

La Televisione A
lta D

efinizione è un term
ine generico che si applica ad ogni tipo di segnale televisivo che offra

una risoluzione più elevata rispetto alle im
m

agini standard attuali. L'N
TS

C
 è com

posto di 720 punti per linea e di
480 linee per im

m
agine. Il PAL

è com
posto da 720 punti per linea e da 576 linee per im

m
agine.L'H

D
TV ha una riso-

luzione orizzontale e verticale m
aggiore della definizione standard.

Il vostro S
cherm

o H
om

e C
inem

a S
A

G
E

M
A

X
IU

M
™

 è stato progettato per la televisione ad alta definizione e presenta una risoluzione di 1280 punti per linea
e di 720 linee per im

m
agine. 

Le norm
e:

Esistono num
erose norm

e per la televisione ad alta definizione. Lo Scherm
o H

om
e C

inem
a SAG

EM
 AXIU

M
™

 è
com

patibile con le principali norm
e di H

D
TV.  Potete visualizzare program

m
i di televisione nonchè D

VD
 alta defini-

zione utilizzando sem
plicem

ente gli ingressi PC
1 (tranne m

odello A
X

IU
M

 H
D

-D
45S

), PC
2 (PC

 su AXIU
M

 H
D

-
D

45S) e AV5.

N
orm

e supportate dal vostro S
cherm

o H
om

e C
inem

a S
A

G
E

M
 A

X
IU

M
™

12.
H

D
C

P
Il H

D
C

P
è un protocollo che perm

ette di criptare il contenuto di dati num
erici per proteggerli contro la copia. Il

vostro S
cherm

o H
om

e C
inem

a S
A

G
E

M
 A

X
IU

M
™

 è equipaggiato con un sistem
a com

patibile H
D

C
P

che vi per-
m

ette di visualizzare questo tipo di flusso. P
otete collegare qualsiasi tipo di sorgente ad A

lta D
efinizione all'in-

gresso P
C

2 (PC
 su AXIU

M
 H

D
-D

45S) e AV
5 facendo riferim

ento agli standard definiti in tabella.

e

e e
e

e

21

N
orm

e
Pixel per

linea attiva
Linee per
im

m
agine

Pixel per linea
com

pleta
N

um
ero totale di

linea per fram
e

Frequenza di
aggiornam

ento
Frequenza di

cam
pionam

ento
Tipo form

ato

S
M

TP
E

 295M
-1997 2

1920
1080

2376
1250

25,00
74,25

interallacciato

S
M

P
TE

 274M
-2003 4

1920
1080

2200
1125

30,00
74,25

interallacciato

S
M

P
TE

 274M
-2003 5

1920
1080

2200
1125

29,97
74,18

interallacciato

S
M

P
TE

 274M
-2003 6

1920
1080

2640
1125

25,00
74,25

interallacciato

S
M

P
TE

 296M
-2001 1

1280
720

1650
750

60,00
74,25

progressivo

S
M

P
TE

 296M
-2001 2

1280
720

1650
750

59,94
74,18

progressivo

S
M

P
TE

 296M
-2001 3

1280
720

1980
750

50,00
74,25

progressivo
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15.
C

aratteristiche tecniche del m
odello A

XIU
M

 H
D

-D
45

Video
D

im
ensione video: 114 cm

A
spetto: 16/9

R
isoluzione: 1280 x 720

Sintonizzatore (ingresso antenna "A
N

T")
Frequenze di ingresso: 45,5 - 862,25 M

H
z

Im
pedenza: 20 - 100 dB

µV
N

um
ero di program

m
i: 99

PA
L

B
, G

, H
, I, D

, K
, S

E
C

A
M

 B
, G

, D
, K

, L
/ L'

V
H

F E
2 -E

12
V

H
F A

- H
 (Italy)

V
H

F H
1 - H

2 (Italy)
U

H
F E

21 - E
69

C
ATV

 (S
01 - S

02)
C

ATV
 S

11 - S
20 (U

1 - U
10)

C
ATV

 S
1 - S

10 (M
1 - M

10)
C

ATV
 S

21 - S
41 (hyperband)

V
H

F R
1 - R

2
V

H
F R

6 - R
12

V
H

F R
3 - R

5

D
em

odulazione A
udio

A
M

 6,5 M
H

z / N
IC

A
M

 5,85 M
H

z (L
L')

FM
 5,5 M

H
z 5,74 M

H
z (B

G
)

FM
 5,5 M

H
z / N

IC
A

M
 5,85 M

H
z (B

 G
)

FM
 6,0 M

H
z / N

IC
A

M
 6,55 M

H
z (I)

FM
 6,5 M

H
z 6,258 M

H
z / N

IC
A

M
 5,85 M

H
z (D

 K
 K

')

U
scite A

udio
P

otenza M
assim

a : 2 x 30 W
 (8 O

hm
)

2 casse esterne a colonna
1 cassa interna dei bassi (sul televisore)
E

qualizzatore a 5 nastri

Sportello laterale destro
AV6
Ingresso S

-Video (M
ini D

in 4-pin)
Ingresso video com

posito (1 x R
C

A
)

Ingressi audio (2 x R
C

A
)

PC
1 IN

Ingresso com
puter V

G
A

(S
ubD

 15-pin)
Ingresso A

udio (jack 3.5)
C

uffie
U

scita (jack 3.5)
6 tasti (on/standby, P

+, P
-, V

+, V-, O
K

)

C
onnettori pannello posteriore

AV1
(R

G
B

/C
om

p./ S
-video; audio)

AV2
(R

G
B

/C
om

p./ S
-video; audio)

AV3
(R

G
B

/C
om

p./ S
-video; audio)

AV4
Ingresso S

-video (M
ini-D

in 4-pin)
Ingresso Video com

posito (1 x R
C

A
)

Ingresso A
udio (2 x R

C
A

)
AV5

(interlacciato o progressivo)
Ingresso Y, C

b, C
r (3 x R

C
A

)
Ingresso A

udio (2 x R
C

A
)

H
i-Fi

U
scita audio (2 x R

C
A

)
PC

2 IN
 

Ingresso com
puter D

V
I D

Ingresso A
udio (2 x R

C
A

)
SER

VIC
E (R

iservata al personale di m
anutenzione)

SPD
IF

Ingresso audio digitale (1 x R
C

A
)

U
scita audio digitale (1 x R

C
A

)

SegnaIe di ingresso
S

egnale video:
N

ativo/S
uperiore: S

D
TV

/E
D

TV
 (480i/480P

)(576i/576P
)

H
D

TV
 (1080i/720P

)
S

egnale P
C

:
N

ativo/S
uperiore: V

G
A

640 x 480, S
V

G
A

800 x 600,
X

G
A

1024 x 768

A
lim

entazione
A

C
 220-240 V

~, 50 H
z

A
ssorbim

ento: 170 W
(Standby 3 W

)

D
im

ensioni e peso
TV (l x h x p): 791 x 1287 x 372 m

m
P

eso: 29 kg

D
im

ensioni e peso (com
preso di im

ballo)
Im

ballaggio TV (l x h x d): 858 x 1197 x 497 m
m

P
eso im

ballaggio + TV: 37 kg

A
ccessori

Telecom
ando TL50

B
atterie: 2 x 1,5 V

 LR
6 (tipo A

A
)

C
avo antenna R

F (per ingresso antenna " A
N

T
")

2 cavi di collegam
ento delle casse esterne a colonna

1 cacciavite
8 viti di fissaggio delle casse esterne a colonna
G

uida utente
C

ordone rete europeo con m
orsetto di terra, cordone rete

G
ran B

retagna con m
orsetto di terra, cordone rete Italia

con m
orsetto di terra.

N
orm

e
EM

C
 (Electrom

agnetic C
om

patibility)
E

N
55013:10.2001+A

1:04.2003
E

N
55020:04.2002+A

1:01.2003
E

N
55022:1998+A

1:2000+A
2:2003

E
N

55024:09.1998+A
1:10.2001+A

2:01.2003
E

N
61000-3-2:2000

E
N

61000-3-3:1995+A
1:2001

Q
uest'apparecchio è un apparecchio di classe A

. In un
am

biente dom
estico, quest'apparecchio può provocare dis-

turbi radioelettrici. In questo caso, l'utente può essere
richiesto di prendere le m

isure adatte.
Electrical safety
E

N
60065 : 2002

C
E

I60065 : 2001

23

14.
Sostituzione della lam

pada
Sostituire la vecchia lam

pada esclusivam
ente con il m

odello autorizzato R
L1280A, riferim

ento SAG
EM

 251691414.

La vecchia lam
pada deve essere riciclata (contattate l'agenzia di riciclaggio per ottenere l'indirizzo del deposito

più vicino).

1.
D

ovete sostituire la lam
pada quando l'apparecchio è spento ed il cavo di alim

entazione scollegato dalla
presa di corrente a m

uro.

2.
N

on provare assolutam
ente a sostituire la lam

pada subito dopo aver spento il S
cherm

o H
om

e C
inem

a
S

A
G

E
M

 A
X

IU
M

™
. A

ttendere alm
eno 1 ora per perm

ettere il com
pleto raffreddam

ento della  lam
pada.

3. 
M

anipolare la lam
pada soltanto dagli appositi fori. N

on toccare assolutam
ente nessun cavo o lo stesso

bulbo.

4.
A

ssicuratevi di stringere tutte le viti e di non lasciare corpi estranei all'interno dell'apparecchio.

5.
N

on sostituire m
ai il fusibile di una lam

pada usurata.

R
im

uovere il pannello sinistro ruotando il chiavistello di un quarto
di giro per m

ezzo di una m
onetina.

P
oi tirarlo verso di sé.

A
llentare le 2 viti di fissaggio del gruppo lum

inoso.

Q
ueste viti sono chiam

ate "im
perdibili" cioé una volta svitate

rim
angono nel gruppo lum

inoso.

Tirare il gruppo lum
inoso verso di sé tenendolo tra il pollice e

l'indice.

Inserire il nuovo gruppo lum
inoso al posto del precedente gruppo.

R
iavvitare le 2 viti di fissaggio del gruppo lum

inoso.

N
on toccare m

ai la lam
padina.

R
iposizionare 

il 
pannello 

sinistro 
prem

endolo 
leggerm

ente
affinché entri nel suo alloggiam

ento.

R
uotare di nuovo il chiavistello di un quarto di giro.

1234
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15.1.Panoram
a del m

odello A
XIU

M
 H

D
-D

45
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15.2.M
ontaggio e collegam

ento delle casse a colonna del m
odello A

XIU
M

H
D

-D
45

N
.B

.: Le due casse a colonna AP
sono intercam

biabili: cioè ognuna di esse può essere collocata sia a destra, sia
a sinistra.Tuttavia, i due cavi audio forniti hanno lunghezze diverse. 

A
ssem

blaggio delle casse a colonna in dotazione

E
strarre le casse dal loro im

ballaggio. P
osizionare la prim

a cassa lungo lo scherm
o (vedi fase 1

) facendo
coincidere i fori di fissaggio con quelli del telaio. C

on le viti ed il cacciavite in dotazione, fissare le due staffe della
cassa contro il telaio (vedi fasi 2

, 3
, 4

, 5
).

P
rocedere analogam

ente per la seconda cassa.

C
ollegam

ento delle casse a colonna in dotazione

C
ollegare ogni cassa al vostro S

cherm
o H

om
e C

inem
a S

A
G

E
M

 A
X

IU
M

™
 con i cavi audio in dotazione:

•
P

er la cassa sinistra in vista posteriore, usare il cavo di lunghezza 510 m
m

 e collegare il filo rosso sulla
m

orsettiera rossa nonché il filo nero sulla m
orsettiera nera a detta cassa (vedi fase 6

).
•

C
ollegare analogam

ente l'estrem
ità del cavo alla m

orsettiera in vista posteriore del vostro S
cherm

o H
om

e 
C

inem
a S

A
G

E
M

 A
X

IU
M

™
 (vedi fase 7

).
•

Q
uindi nascondere il cavo inserendolo nell'apposita scanalatura, partendo dalla m

orsettiera nera e rossa della 
cassa (vedi fase 8

) e proseguire in questo m
odo fino alla m

orsettiera nera e rossa del televisore (vedi 
fase 9

).
•

R
ipetere questa operazione per la cassa destra in vista posteriore.

C
ollegam

ento delle vostre casse

P
otete 

collegare 
le 

vostre 
cuffie 

al 
vostro 

S
cherm

o 
H

om
e 

C
inem

a 
S

A
G

E
M

 A
X

IU
M

™
 

qualora 
abbiano

un'im
pedenza superiore o uguale a 8 O

hm
. P

er eseguire questa operazione, scollegare le casse a colonna 
originarie, Far passare i fili nelle apposite scanalature.
Per l'attivazione / disattivazione della cassa dei bassi vedi § 8.2.
Per l'attivazione / disattivazione delle casse esterne a colonna vedi § 6.8.

1

1

1

1

1
1

1
1

1

8

9

7

1
6

23

45

casse a colonna

cassa
dei bassi

C
avo di connessione

cassa L
= 630 m

m
C

avo di connessione
cassa L

= 510 m
m

Sportello laterale destro
P

ulsante (on/off)
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N

N
ELLO
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STER

IO
R

E

VISTA
D

A
SIN
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N
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D
A

D
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16.
C

aratteristiche tecniche del m
odello A

XIU
M

 H
D

-D
45S

Video
D

im
ensione video: 114 cm

A
spetto: 16/9

R
isoluzione: 1280 x 720

Sintonizzatore (ingresso antenna "A
N

T")
Frequenze di ingresso: 45,5 - 862,25 M

H
z

Im
pedenza: 20 - 100 dB

µV
N

um
ero di program

m
i: 99

PA
L

B
, G

, H
, I, D

, K
, S

E
C

A
M

 B
, G

, D
, K

, L
/ L'

V
H

F E
2 -E

12
V

H
F A

- H
 (Italy)

V
H

F H
1 - H

2 (Italy)
U

H
F E

21 - E
69

C
ATV

 (S
01 - S

02)
C

ATV
 S

11 - S
20 (U

1 - U
10)

C
ATV

 S
1 - S

10 (M
1 - M

10)
C

ATV
 S

21 - S
41 (hyperband)

V
H

F R
1 - R

2
V

H
F R

6 - R
12

V
H

F R
3 - R

5

D
em

odulazione A
udio

A
M

 6,5 M
H

z / N
IC

A
M

 5,85 M
H

z (L
L')

FM
 5,5 M

H
z 5,74 M

H
z (B

G
)

FM
 5,5 M

H
z / N

IC
A

M
 5,85 M

H
z (B

 G
)

FM
 6,0 M

H
z / N

IC
A

M
 6,55 M

H
z (I)

FM
 6,5 M

H
z 6,258 M

H
z / N

IC
A

M
 5,85 M

H
z (D

 K
 K

')

U
scite A

udio
P

otenza M
assim

a : 2 x 30 W
 (8 O

hm
)

2 altoparlanti interni al televisore
E

qualizzatore a 5 nastri

Sportello laterale destro
AV6
Ingresso S

-Video (M
ini D

in 4-pin)
Ingresso video com

posito (1 x R
C

A
)

Ingressi audio (2 x R
C

A
)

C
uffie

U
scita (jack 3.5)

6 tasti (on/standby, P
+, P

-, V
+, V-, O

K
)

C
onnettori pannello posteriore

AV1
(R

G
B

/C
om

p./ S
-video; audio)

AV2
(R

G
B

/C
om

p./ S
-video; audio)

AV3
(R

G
B

/C
om

p./ S
-video; audio)

AV4
Ingresso S

-video (M
ini-D

in 4-pin)
Ingresso Video com

posito (1 x R
C

A
)

Ingresso A
udio (2 x R

C
A

)
AV5

(interlacciato o progressivo)
Ingresso Y, C

b, C
r (3 x R

C
A

)
Ingresso A

udio (2 x R
C

A
)

H
i-Fi

U
scita audio (2 x R

C
A

)
PC

 IN
Ingresso com

puter D
V

I D
Ingresso A

udio (2 x R
C

A
)

SU
B

 W
F (cassa dei bassi esterna)

SER
VIC

E (R
iservata al personale di m

anutenzione)
SPD

IF
Ingresso audio digitale (1 x R

C
A

)
U

scita audio digitale (1 x R
C

A
)

SegnaIe di ingresso
S

egnale video:
N

ativo/S
uperiore: S

D
TV

/E
D

TV
 (480i/480P

)(576i/576P
)

H
D

TV
 (1080i/720P

)
S

egnale P
C

:
N

ativo/S
uperiore: V

G
A

640 x 480, S
V

G
A

800 x 600,
X

G
A

1024 x 768

A
lim

entazione
A

C
 220-240 V

~, 50 H
z

A
ssorbim

ento: 170 W
(Standby 3 W

)

D
im

ensioni e peso
TV (hxlxp): 791 x 1058 x 372 m

m
P

eso: 26 kg

D
im

ensioni e peso (com
preso di im

ballo)
Im

ballaggio TV (hxlxp): 858 x 1197 x 497m
m

P
eso im

ballaggio + TV: 34 kg

A
ccessori

Telecom
ando TL50

B
atterie: 2 x 1,5 V

 LR
6 (tipo A

A
)

C
avo antenna R

F (per ingresso antenna " A
N

T
")

G
uida utente

C
ordone rete europeo con m

orsetto di terra, cordone rete
G

ran B
retagna con m

orsetto di terra, cordone rete Italia
con m

orsetto di terra.

N
orm

e
EM

C
 (Electrom

agnetic C
om

patibility)
E

N
55013:10.2001+A

1:04.2003
E

N
55020:04.2002+A

1:01.2003
E

N
55022:1998+A

1:2000+A
2:2003

E
N

55024:09.1998+A
1:10.2001+A

2:01.2003
E

N
61000-3-2:2000

E
N

61000-3-3:1995+A
1:2001

Q
uest'apparecchio è un apparecchio di classe A

. In un
am

biente dom
estico, quest'apparecchio può provocare dis-

turbi radioelettrici. In questo caso, l'utente può essere
richiesto di prendere le m

isure adatte.
Electrical safety
E

N
60065 : 2002

C
E

I60065 : 2001

16.1.Panoram
a del m

odello A
XIU

M
 H

D
-D

45S

16.2.M
ontaggio e collegam

ento delle vostre cuffie non in dotazione
P

otete collegare le vostre cuffie al vostro S
cherm

o H
om

e C
inem

a S
A

G
E

M
 A

X
IU

M
™

 qualora abbiano un'im
pe-

denza superiore o uguale a 8 O
hm

. P
er eseguire questa operazione, collegare le vostre casse (vedi fase 7

§ 15.2) e far passare i fili nelle apposite scanalature (vedi fase 9
§ 15.2).

Per l'attivazione / disattivazione  delle vostre casse
vedi § 6.8.

1

1

A
ltoparlanti interni

U
scita S

U
B

W
F

C
ollegam

ento di una cassa
esterna dei bassi (non in
dotazione vedi § 7.1)

VISTA
D

A
D

ESTR
A

PA
N

N
ELLO

 FR
O

N
TA

LE
VISTA

D
A

SIN
ISTR

A

PA
N

N
ELLO

 PO
STER

IO
R

E

P
ulsante (on/off)

Sportello laterale destro
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17.
C

aratteristiche tecniche del m
odello A

XIU
M

 H
D

-D
56B

Video
D

im
ensione video: 142 cm

A
spetto: 16/9

R
isoluzione: 1280 x 720

Sintonizzatore (ingresso antenna "A
N

T")
Frequenze di ingresso: 45,5 - 862,25 M

H
z

Im
pedenza: 20 - 100 dB

µV
N

um
ero di program

m
i: 99

PA
L

B
, G

, H
, I, D

, K
, S

E
C

A
M

 B
, G

, D
, K

, L
/ L'

V
H

F E
2 -E

12
V

H
F A

- H
 (Italy)

V
H

F H
1 - H

2 (Italy)
U

H
F E

21 - E
69

C
ATV

 (S
01 - S

02)
C

ATV
 S

11 - S
20 (U

1 - U
10)

C
ATV

 S
1 - S

10 (M
1 - M

10)
C

ATV
 S

21 - S
41 (hyperband)

V
H

F R
1 - R

2
V

H
F R

6 - R
12

V
H

F R
3 - R

5

D
em

odulazione A
udio

A
M

 6,5 M
H

z / N
IC

A
M

 5,85 M
H

z (L
L')

FM
 5,5 M

H
z 5,74 M

H
z (B

G
)

FM
 5,5 M

H
z / N

IC
A

M
 5,85 M

H
z (B

 G
)

FM
 6,0 M

H
z / N

IC
A

M
 6,55 M

H
z (I)

FM
 6,5 M

H
z 6,258 M

H
z / N

IC
A

M
 5,85 M

H
z (D

 K
 K

')

U
scite A

udio
P

otenza M
assim

a : 2 x 30 W
 (8 O

hm
)

2 altoparlanti interni al televisore
E

qualizzatore a 5 nastri

Sportello laterale destro
AV6
Ingresso S

-Video (M
ini D

in 4-pin)
Ingresso video com

posito (1 x R
C

A
)

Ingressi audio (2 x R
C

A
)

PC
1 IN

Ingresso com
puter V

G
A

(S
ubD

 15-pin)
Ingresso A

udio (jack 3.5)
C

uffie
U

scita (jack 3.5)
6 tasti (on/standby, P

+, P
-, V

+, V-, O
K

)

C
onnettori pannello posteriore

AV1
(R

G
B

/C
om

p./ S
-video; audio)

AV2
(R

G
B

/C
om

p./ S
-video; audio)

AV3
(R

G
B

/C
om

p./ S
-video; audio)

AV4
Ingresso S

-video (M
ini-D

in 4-pin)
Ingresso Video com

posito (1 x R
C

A
)

Ingresso A
udio (2 x R

C
A

)
AV5

(interlacciato o progressivo)
Ingresso Y, C

b, C
r (3 x R

C
A

)
Ingresso A

udio (2 x R
C

A
)

H
i-Fi

U
scita audio (2 x R

C
A

)
PC

2 IN
 

Ingresso com
puter D

V
I D

Ingresso A
udio (2 x R

C
A

)
SER

VIC
E (R

iservata al personale di m
anutenzione)

SPD
IF

Ingresso audio digitale (1 x R
C

A
)

U
scita audio digitale (1 x R

C
A

)

SegnaIe di ingresso
S

egnale video:
N

ativo/S
uperiore: S

D
TV

/E
D

TV
 (480i/480P

)(576i/576P
)

H
D

TV
 (1080i/720P

)
S

egnale P
C

:
N

ativo/S
uperiore: V

G
A

640 x 480, S
V

G
A

800 x 600,
X

G
A

1024 x 768

A
lim

entazione
A

C
 220-240 V

~, 50 H
z

A
ssorbim

ento: 170 W
(Standby 3 W

)

D
im

ensioni e peso
TV (l x h x p): 939x 1306 x 438 m

m
P

eso: 37.2 kg

D
im

ensioni e peso (com
preso di im

ballo)
Im

ballaggio TV (l x h x d): 1100 x 1425 x 600 m
m

P
eso im

ballaggio + TV: 51 kg

A
ccessori

Telecom
ando TL50

B
atterie: 2 x 1,5 V

 LR
6 (tipo A

A
)

C
avo antenna R

F (per ingresso antenna " A
N

T
")

G
uida utente

C
ordone rete europeo con m

orsetto di terra, cordone rete
G

ran B
retagna con m

orsetto di terra, cordone rete Italia
con m

orsetto di terra.

N
orm

e
EM

C
 (Electrom

agnetic C
om

patibility)
E

N
55013:10.2001+A

1:04.2003
E

N
55020:04.2002+A

1:01.2003
E

N
55022:1998+A

1:2000+A
2:2003

E
N

55024:09.1998+A
1:10.2001+A

2:01.2003
E

N
61000-3-2:2000

E
N

61000-3-3:1995+A
1:2001

Q
uest'apparecchio è un apparecchio di classe A

. In un
am

biente dom
estico, quest'apparecchio può provocare dis-

turbi radioelettrici. In questo caso, l'utente può essere
richiesto di prendere le m

isure adatte.
Electrical safety
E

N
60065 : 2002

C
E

I60065 : 2001

17.1.Panoram
a del m

odello A
XIU

M
 H

D
-D

56B

Sportello laterale destro
P

ulsante (on/off)

PA
N

N
ELLO

 PO
STER

IO
R

E

VISTA
D

A
SIN

ISTR
A

PA
N

N
ELLO

 FR
O

N
TA

LE
VISTA

D
A

D
ESTR

A

A
ltoparlanti interni

17.2.M
ontaggio e collegam

ento delle vostre cuffie non in dotazione
P

otete collegare le vostre cuffie al vostro S
cherm

o H
om

e C
inem

a S
A

G
E

M
 A

X
IU

M
™

 qualora abbiano un'im
pe-

denza superiore o uguale a 8 O
hm

. P
er eseguire questa operazione, collegare le vostre casse (vedi fase 7

§ 15.2) e far passare i fili nelle apposite scanalature (vedi fase 9
§ 15.2).

Per l'attivazione / disattivazione  delle vostre casse
vedi § 6.8.
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18.
Indice

AA
lti, 16

A
ttivazione, 4

BB
assi, 16

B
locco, 8

CC
avo S

C
A

R
T, 13

C
odice di protezione, 8

C
onsolle giochi, 13

C
ontatore autospegnim

ento, 17
C

uffie, 14

DD
ecoder, 13

D
oppia im

m
agine, 18

D
V

D
, 13

EE
P

G
, 20

E
sclusione dell’audio, 16

FFerm
o im

m
agine, 18

Form
ato im

m
agine, 17

Frequenza, 8

HH
D

C
P, 21

H
D

TV, 21

IIm
postazioni di fabbrica, 8

Inform
azioni sullo scherm

o, 18
Installazione autom

atica, 9
Installazione m

anuale, 9

LLam
pada, 23

Lingua del m
enu O

S
D

, 10
Lingua, 10, 16
Lista dei program

m
i, 9

MM
anutenzione, 3

M
em

orizzare canali televisivi, 9
M

odifica del num
ero del program

m
a, 9, 11

M
ontaggio colonne H

P, 4, 26, 28, 30

NN
extview

, 20
N

icam
, 25

PP
aese, 6, 8

P
orta laterale destra, 6, 14

P
recauzioni, 2

P
rim

a installazione rapida, 5
P

roblem
i e soluzioni, 22

P
rogram

m
i bilingue, 16

RR
egolazione audio, 16

R
egolazione im

m
agine, 15

R
icerca canali via etere, 8

R
icevitore satellitare, 13

R
iconoscim

ento autom
atico del form

ato della sorgente,
14, 17

SS
celta program

m
a, 18

S
orgente dati, 15

S
orgenti esterne, 13

S
ottotitoli, 18

Spostam
ento im

m
agine, 18

Stereo, 16
Stop program

m
ato, 17

S
-V

H
S

, 13, 14

TTelecom
ando, 7

Teletext sottopagine, 19
Teletext, 19

VVideocam
era, 14

Videoregistratore/lettore, 13
Volum

e, 16
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